(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
REJESTRATOR SAMOCHODOWY SYMBOL: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
CAR DASH CAMERA SYMBOL: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
AUTOFAHRKAMERA SYMBOL: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
AUTOKAMERA SYMBOL: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
CAMERA DE VOITURE SYMBOLE: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
CAMERA DE VOITURE SIMBOLO: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
CAMARA PARA COCHE SIMBOLO: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
AUTOCAMERA SYMBOOL: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
BILKAMERA SYMBOL: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
KAMEPA AYTOKINHTOY XYMBOAO: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
CAMERA AUTO SIMBOL: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
CAMERA AUTOMOTIVA SIMBOLO: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIIZIOATAIIMA - CbBETH 3A EKCIUVIOATAIIVA 1 BE3OIIACHOCT
ABTOMOBU/THA KAMEPA CHMBOIJI: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
FEDELZETI AUTOKAMERA SZIMBOLUM: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
BILKAMERA SYMBOL: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
AUTO KAMERA SYMBOL: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
AUTOKAMERA SYMBOLI: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
AUTOMOBILINE KAMERA SIMBOLIS: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
AUTOMASINAS KAMERA SIMBOLS: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
AUTOKAAMERA SUMBOL: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
AVTOMOBILSKA KAMERA SIMBOL: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
CEAMARA CARRA SIOMBOOL: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
KAMERA TAL-KAROZZA SIMBOLU: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
VOZNA KAMERA SIMBOL: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097

(RU) PYKOBO/JICTBO I10 3KCIIIYATAIIIN — COBETHBI ITO 3KCIUIYATAIIUU 11 BE3OITACHOCTHU
ABTOMOBUJIbHBIN BUAEOPETYCTPATOP CUMBOJI: 10094 EAN/GTIN: 5907451353097



Importer / Importeur / Importateur / Importatore / Importador / Importor / Eioaywyéag / Importator / Dovozce /
Importador / Buocutesn / Importér / Importgr / Dovozca / Maahantuoja / Importuotojas / Importétajs / Maaletooja / Uvoznik /
Allmhaireoir / Importatur / Uvoznik / Umnoprep:
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Rejestrator samochodowy to urzadzenie przeznaczone do nagrywania obrazu podczas jazdy, zwiekszajac bezpieczenstwo i dokumentujac sytuacje na
drodze. Moze by¢ uzywany do ochrony kierowcy w przypadku kolizji, jako dow6d w sporach drogowych lub do monitorowania pojazdu na postoju.
Wiele modeli posiada funkcje takie jak tryb nocny, nagrywanie w petli oraz czujnik ruchu, co czyni je niezastagpionym elementem wyposazenia
samochodu.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

ELEMENTY KAMERY:

. Wejscie na kabel kamery cofania

. Wejscie na kabel tadowarki

. Gwint uchwytu

Reset

. Lampa LED

. Obiektyw

. Wejscie na zewnetrzng karte pamieci
. Mikrofon

. Menu

10. Wybér w dot

11. Przycisk OK oraz Wlaczanie/Wylaczanie kamery
12. Wybor w gore

13. Zmiana trybu
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URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

® Uwaga. Nalezy catkowicie usuna¢ materiat opakowania z produktu.

®  Upewnij sie, Ze elementy sa prawidlowo zmontowane.
®  Przed postawieniem produktu ostoni¢ wrazliwe powierzchnie.
®  Zamontowac rejestrator na dotaczonym do zestawu uchwycie.

®  Aby skorzysta¢ z funkcji kamery cofania, nalezy poprowadzi¢ przewdd do bagaznika, zamontowa¢ kamerke i podtaczy¢ ja do przedniej
kamery. ( mozliwy schemat potaczenia powyzej )

®  Polacz urzadzenie do zrédta pradu z gniazdka zapalniczki, a nastepnie podiacz USB do urzadzenia.
®  Nastepnie wlozy¢ karte SD urzadzenia.

®  Wilaczy¢ urzadzenie przyciskiem ,,Menu”

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Kat nagrywania: przéd 170°, tyt 120°
Zapisywanie w petli: tak

Rozdzielczos$¢ Full HD 1080P

Automatyczne nagrywanie oraz zatrzymywanie
Urzadzenie posiada blokade plikow

Kamera cofania posiada 4 diody led
Whbudowane miejsce na karte pamieci : tak ( do 32GB )
Whbudowany mikrofon: tak

Funkcja aparatu: tak

Rozdzielczo$¢ kamery tylnej: 480p

Detekcja ruchu: tak

G-Sensor ( czujnik wstrzaséw ): tak

Przekatna ekranu: 4 cale

Zasilanie: gniazdo zapalniczki




WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolnos$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaty pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

Dzieci nie mogg bawic sie produktem

Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..
Nigdy nie zanurzac¢ urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocig, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostal uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
Chroni¢ produkt przed wilgocia.

Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel USB.

Dolaczony kabel USB nadaje sie wytacznie do tego produktu.

Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

Przed montazem, demontazem i czyszczeniem odlaczy¢ kabel USB.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERIVAKUMULATOROW

Baterie / akumulatory nalezy trzymaé poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac sie do lekarza!

Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulator6w nie nalezy zwierac¢ i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

Nigdy nie nalezy wrzucac¢ baterii / akumulator6w do ognia lub wody.
Nigdy nie nalezy naraza¢ baterii / akumulator6w na obciazenia mechaniczne.
Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddzialywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skdry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptukac czysta woda i udac sie do lekarza!

Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowa¢ poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naklada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skltadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.



UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowaé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia udziela
odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spelnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla sSrodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sg nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywac¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Whbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catoSci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

A car recorder is a device designed to record images while driving, increasing safety and documenting situations on the road. It can be used to protect
the driver in the event of a collision, as evidence in road disputes or to monitor the vehicle when stationary. Many models have features such as night
mode, loop recording and a motion sensor, making them an indispensable part of the car's equipment.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

CAMERA COMPONENTS:

Reversing camera cable input
Charger cable input

Handle thread

Reset

LED lamp

Lens

External memory card input

Microphone

© PN AW

Menu

—_
o

. Selection down
11. OK button and Camera On/Off

12. Up selection
13. Change mode

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS

®  Note: Packaging material must be completely removed from the product.
Make sure the components are assembled correctly.
Cover sensitive surfaces before placing the product on the table.

Mount the recorder on the included bracket.

To use the rear view camera function, you need to run the cable to the trunk, mount the camera and connect it to the front camera. (possible
connection diagram above)

®  Connect your device to a power source from the cigarette lighter socket, then connect the USB to your device.
®  Then insert your device's SD card.

®  Turn on the device using the "Menu" button

TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.

e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA

Recording angle: front 170 ©, rear 120°
Loop recording: yes

Full HD 1080P resolution

Automatic recording and stopping

The device has a file lock

The reversing camera has 4 LEDs
Built-in memory card slot: yes (up to 32GB)
Built-in microphone: yes

Camera function: yes

Rear camera resolution: 480p

Motion detection: yes

G-Sensor ( shock sensor ): yes

Screen size: 4 inches



Power supply: cigarette lighter socket

SAFETY INSTRUCTIONS

This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

Children are not allowed to play with the product.

Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

Never immerse the device in water.

For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

Do not use a damaged device.

Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

Do not expose the product to mechanical stress.

If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

It is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

Do not disassemble the device yourself.

Protect the product from moisture.

Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Unwind the USB cable completely before use.
The included USB cable is only suitable for this product.

Turn off the product immediately and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

Before use, make sure that the existing mains voltage complies with the required operating voltage of the device.

Disconnect the USB cable before assembly, disassembly and cleaning.

Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

Never throw batteries/accumulators into fire or water.

Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.



DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND EL ECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with regular municipal
waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided by the relevant office.

I
This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product
meets European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

=

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Ein Autorekorder ist ein Gerdt zum Aufzeichnen von Bildern wahrend der Fahrt, um die Sicherheit zu erh6hen und Situationen auf der Stralle zu
dokumentieren. Es kann zum Schutz des Fahrers im Falle einer Kollision, als Beweismittel bei Verkehrsstreitigkeiten oder zur Uberwachung des
Fahrzeugs im Stand eingesetzt werden. Viele Modelle verfiigen iiber Funktionen wie Nachtmodus, Loop-Aufnahme und Bewegungssensor und sind
somit ein unverzichtbarer Bestandteil der Autoausstattung.

Aus Sicherheitsgriinden und zur CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verandert werden. Wenn Sie das
Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schiden am Produkt kommen. Dariiber hinaus koénnen bei
unsachgeméBer Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschldge usw. entstehen.

KAMERAKOMPONENTEN:

Kabeleingang fiir Riickfahrkamera
Ladekabeleingang

Griffgewinde

Zuriicksetzen

LED-Lampe

Linse

Eingang fiir externe Speicherkarte

Mikrofon

LNk WD

Speisekarte

—_
o

. Auswabhl nach unten

. OK-Taste und Kamera Ein/Aus

==
N

. Auswabhl nach oben

—_
w

. Anderungsmodus

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG
®  Aufmerksamkeit. Verpackungsmaterial muss vollstindig vom Produkt entfernt werden.
®  Stellen Sie sicher, dass die Komponenten richtig zusammengebaut sind.
®  Decken Sie empfindliche Oberfldchen ab, bevor Sie das Produkt auf den Tisch legen.
.

Montieren Sie den Rekorder an der mitgelieferten Halterung.

Um die Riickfahrkamerafunktion zu nutzen, verlegen Sie ein Kabel zum Kofferraum, montieren Sie die Kamera und verbinden Sie sie mit
der Frontkamera. (mogliches Anschlussdiagramm oben)

SchlieRen Sie Ihr Gerét iiber den Zigarettenanziinder an eine Stromquelle an und verbinden Sie dann den USB-Anschluss mit Threm Gerét.
® Tegen Sie dann die SD-Karte Ihres Gerits ein.

®  Schalten Sie das Gerit mit der Taste "Menii" ein

®  Das Gerdt ist auf Vollstdndigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiden zu priifen.

e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Aufnahmewinkel: vorne 170 °, hinten 120°
Loop-Aufnahme: ja

Full HD 1080P Auflosung

Automatisches Aufzeichnen und Stoppen

Das Gerdt verfiigt iiber eine Dateisperre

Die Riickfahrkamera verfiigt iber 4 LEDs

Integrierter Speicherkartensteckplatz: ja (bis zu 32 GB)
Eingebautes Mikrofon: ja

Kamerafunktion: ja




e Auflésung der Riickkamera: 480p

e  Bewegungserkennung: ja

e  G-Sensor (StoBsensor): ja

e  BildschirmgroRe: 4 Zoll

e  Stromversorgung: Zigarettenanziinderbuchse

SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

®  Tauchen Sie das Gerédt niemals in Wasser.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was gefdhrlich
ist.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Néasse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moéglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemél funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméRig belastet wurde.

® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist. Bei einer Beschadigung des Kabels ist eine eigenstdndige
Reparatur untersagt.

®  Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

®  Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heie Gegenstdnde zu beschddigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel
vor der Verwendung vollstindig ab.

®  Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

®  Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie
das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

®  Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Gerites
iibereinstimmt.

® Trennen Sie das USB-Kabel vor der Montage, Demontage und Reinigung.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE
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Bewahren Sie Batterien/Akkus au8erhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort arztlichen Rat einholen!

Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder gedffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
Gefahr des Sdureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf die Batterien/Akkus einwirken kénnen, z.B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.

Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimh&uten mit den Chemikalien vermeiden! Spiilen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

Auslaufende oder beschddigte Batterien/Akkus kénnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie daher in einem solchen Fall
entsprechende Schutzhandschuhe.

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM UMGANG MIT GEBRAUCHTEN VERPACKUNGEN
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.




Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den ortlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben werden.
Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen Siedlungsabfall im
Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden. Informationen zu den Sammelstellen und
deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlédgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die européischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europédischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgeméfle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéadliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollstidndig bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



CZ
VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pred pouzitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynd mtiZe predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Autorekordér je zafizeni urené k zdznamu obrazu za jizdy, zvySeni bezpecnosti a dokumentaci situace na silnici. MiZe byt pouZit k ochrané fidice v
pripadé kolize, jako dikaz v dopravnich sporech nebo ke sledovéani vozidla, kdyZ stoji. Mnoho modeli mé funkce jako nocni rezim, smyckovy
zaznam a pohybovy senzor, diky ¢emuZz jsou nepostradatelnou soucasti vybavy automobilu.

Z dtvodu bezpecnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zpiisobem pfestavovan nebo upravovan. Pokud produkt pouZivate k jinym
uceltim, nez jsou vysSe popsané, mize dojit k poskozeni produktu. Kromé toho miZe nespravné pouZiti zpiisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, uraz
elektrickym proudem atd.

KOMPONENTY FOTOAPARATU:

1. Vstup pro kabel couvaci kamery
Vstup pro kabel nabijecky

3.  Zavit rukojeti

4. Resetovat

5. LED lampa

6. Cocka

7. Vstup pro externi pamétovou kartu

8. Mikrofon

9. Menu

10. vybér doli

11. Tlacitko OK a zapnuti/vypnuti fotoaparatu

12. vybér nahoru

13. Zmeénit rezim

POKYNY PRO UVEDENI DO PROVOZU/INSTALACI

®  Pozor. Obalovy material musi byt z vyrobku zcela odstranén.

Ujistéte se, Ze komponenty jsou spravné sestaveny.
Pred umisténim produktu na stil zakryijte citlivé povrchy.

Namontujte rekordér na ptiloZeny drzak.

Chcete-li pouZit funkci zadni kamery, ved'te kabel do kufru, namontujte kameru a pfipojte ji k pfedni kamefe. (moZné schéma zapojeni
vyse)

Pripojte zafizeni ke zdroji napajeni ze zdsuvky zapalovace cigaret a poté k zafizeni pripojte USB.
Poté vloZte SD kartu vaSeho zafizeni.

®  Zapnéte zafizeni pomoci tlacitka "Menu".

TIP

®  Zarizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poSkozeni.

eV pripadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v diisledku Spatného baleni nebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

Uhel zéznamu: predni 170 ©, zadni 120°

Smyckové nahravani: ano

Rozliseni Full HD 1080P

Automatické nahravéni a zastaveni

Zarizeni ma zamek soubora

Couvaci kamera ma 4 LED diody

Vestavény slot pro pamét'ovou kartu: ano (az 32 GB)
Vestavény mikrofon: ano

Funkce fotoaparatu: ano

RozliSeni zadni kamery: 480p




e Detekce pohybu: ano

e G-Sensor (otfesovy senzor): ano

e  Velikost obrazovky: 4 palce

e  Napéjeni: zdsuvka zapalovace cigaret

BEZPECNOSTNi POKYNY

® Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani vyrobku a rozumi rizikim z
toho vyplyvajicim.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrét.

e  (Cisténi a iidrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.

®  Nikdy neponofujte pristroj do vody.

® K ¢isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.

®  NepouZivejte poskozené zafizeni.

®  Ujistéte se, Ze obalové materidly neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

®  Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.

®  Pokud bezpecny provoz jiZ neni mozny, pfestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZziti. Bezpe€ny provoz jiZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za neptiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmeérné zatiZen.

® Je zakdzano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poSkozen, je zakdzano provadét opravy sami.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.

®  Chrarite vyrobek pred vlhkosti.

®  Davejte pozor, abyste kabel USB neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi predmeéty. Pfed pouzitim zcela rozvitite kabel USB.

®  DPriloZeny kabel USB je vhodny pouze pro tento produkt.

®  (OkamfZité vypnéte vyrobek a odpojte kabel od vyrobku, pokud je citit spalenina nebo je viditelny kouf. Pfed dal$im pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

®  Pred pouzitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZzadovanému provoznimu napéti zafizeni.

°

Pred montézi, demontazi a ¢isténim odpojte USB kabel.

Vzdy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNi POKYNY

UdrZujte baterie/akumulatory mimo dosah déti. Pfi poZiti okamzZité vyhledejte 1ékarskou pomoc!

Jednoréazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevieny. To miiZe zptsobit prehiati, poZar nebo
vybuch.

Nikdy nevhazujte baterie/akumuléatory do ohné nebo vody.

Baterie/akumulétory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahéani.

Nebezpeci tiniku kyseliny z baterii/akumulatora.

Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které mohou ovlivnit baterie/akumulatory, nap¥. radiatory/pfimé slunecni zareni.

Pokud baterie/akumulatory vytecou, vyhnéte se kontaktu pokoZky, o¢i a sliznic s chemikéliemi! PostiZena mista ihned oplachnéte €istou
vodou a vyhledejte 1ékare!

Vytékajici nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pfi kontaktu s pokozkou zpisobit chemické popaleniny. Proto byste v takovém
pripadé méli pouzivat vhodné ochranné rukavice.

TIPY A INFORMACE TYKAJiICI SE NAKLADANI{ S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

Pouzity obalovy material odevzdejte na misto urcené mistnimi urady na likvidaci odpadu. Informace o moZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.



LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENi

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZznym komunéalnim odpadem v
domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zptisobem. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje
prislusny urad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobk.

Tento produkt spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatori pfedstavuje riziko pro Zivotni prostfedi!

Baterie/akumulatory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé téZké kovy a mélo by se s nimi
nakladat jako se specialnim odpadem. Chemické znacky pro tézké kovy jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie / akumulatory by proto mély byt odevzdany na sbérnych mistech komunélniho nebezpecného odpadu.
Vestavéna baterie se nesmi kviili likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouZité elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidaji produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Un enregistreur de voiture est un appareil congu pour enregistrer des images pendant la conduite, augmentant ainsi la sécurité et documentant les
situations sur la route. Il peut étre utilisé pour protéger le conducteur en cas de collision, comme preuve dans les conflits de circulation ou pour
surveiller le véhicule a l'arrét. De nombreux modeéles disposent de fonctionnalités telles que le mode nuit, l'enregistrement en boucle et un capteur de
mouvement, ce qui en fait un élément indispensable de I'équipement automobile.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Si vous utilisez le

produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit peut étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

COMPOSANTS DE LA CAMERA :

1. Entrée du cable de la caméra de recul
2. Entrée du cable du chargeur

3. Filetage de la poignée

4. Réinitialiser

5. lampe LED

6. Lentille

7. Entrée pour carte mémoire externe
8. Microphone

9. Menu

10. Sélection vers le bas

—
—

. Bouton OK et marche/arrét de 'appareil photo

—
N

. Sélection vers le haut

H
w

Changer de mode

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION
®  Attention. Le matériau d’emballage doit étre entierement retiré du produit.
®  Assurez-vous que les composants sont correctement assemblés.
®  Couvrir les surfaces sensibles avant de placer le produit sur la table.
®  Montez l'enregistreur sur le support fourni.

®  Pour utiliser la fonction de caméra de recul, faites passer un cable jusqu'au coffre, montez la caméra et connectez-la a la caméra avant.
(schéma de connexion possible ci-dessus)

Connectez votre appareil a une source d'alimentation depuis la prise allume-cigare, puis connectez I'USB a votre appareil.
® Insérez ensuite la carte SD de votre appareil.

®  Allumez 'appareil a I'aide du bouton « Menu »

CONSEIL

® ['appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

Angle d'enregistrement : avant 170 ©, arriére 120°
Enregistrement en boucle : oui

Résolution Full HD 1080P

Enregistrement et arrét automatiques

L'appareil dispose d'un verrouillage de fichier

La caméra de recul dispose de 4 LED

Emplacement pour carte mémoire intégré : oui (jusqu'a 32 Go)
Microphone intégré : oui

Fonction caméra : oui




Résolution de la caméra arriére : 480p
Détection de mouvement : oui
G-Sensor (capteur de choc) : oui
Taille de 1'écran : 4 pouces
Alimentation : prise allume-cigare

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation siire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Les enfants ne sont pas autorisés a jouer avec le produit.

Le nettoyage et l'entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
Ne jamais immerger l'appareil dans I'eau.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.

Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

Si un fonctionnement siir n’est plus possible, cessez I’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement sfir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

11 est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

Ne démontez pas 1'appareil vous-méme.
Protéger le produit de I'humidité.

Assurez-vous de ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le
cable USB avant utilisation.

Le cable USB fourni convient uniquement a ce produit.

Eteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par
un technicien qualifié avant de le réutiliser.

Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est conforme a la tension de fonctionnement requise de l'appareil.

Débranchez le cable USB avant le montage, le démontage et le nettoyage.

Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

Gardez les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts. Cela peut
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans 1’eau.
Les piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.
Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

Evitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les batteries/accumulateurs, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez
immédiatement les zones touchées a 1’eau claire et consultez un médecin !

Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact avec la peau.
Dans ce cas, il est donc conseillé de porter des gants de protection appropriés.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.



ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les déchets
municipaux normaux dans les ordures ménagéres, mais doivent étre éliminés correctement. Les informations sur les points de collecte et
leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit &tre remis dans son intégralité a un point de collecte pour appareils
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Egregio Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché la mancata osservanza delle istruzioni puo
rappresentare un pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Un registratore per auto € un dispositivo progettato per registrare immagini durante la guida, aumentando la sicurezza e documentando le situazioni
sulla strada. Puo essere utilizzato per proteggere il conducente in caso di collisione, come prova in caso di controversie stradali o per monitorare il
veicolo fermo. Molti modelli sono dotati di funzioni quali la modalita notturna, la registrazione in loop e un sensore di movimento, che li rendono un
elemento indispensabile dell'equipaggiamento dell'auto.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

COMPONENTI DELILA FOTOCAMERA:

1. Ingresso cavo telecamera di retromarcia
2. Ingresso cavo caricabatteria

3. Filettatura della maniglia

4. Reset

5. Lampada a LED

6. Lente

7. Ingresso scheda di memoria esterna

8. Microfono

9. Menu

10. Selezione in basso

—
—

. Pulsante OK e accensione/spegnimento della fotocamera

—
N

. Selezione in alto

H
w

Cambia modalita

ISTRUZIONI PER I.A MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE
®  Attenzione. Il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
®  Assicurarsi che i componenti siano assemblati correttamente.
®  Coprire le superfici sensibili prima di appoggiare il prodotto sul tavolo.
®  Montare il registratore sulla staffa inclusa.

®  DPer utilizzare la funzione telecamera posteriore, far passare un cavo fino al bagagliaio, montare la telecamera e collegarla alla telecamera
anteriore. (possibile schema di collegamento sopra)

Collega il tuo dispositivo a una fonte di alimentazione tramite la presa accendisigari, quindi collega il cavo USB al dispositivo.
®  Quindi inserisci la scheda SD del tuo dispositivo.

®  Accendere il dispositivo tramite il tasto "Menu"

MANCIA

®  E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI

Angolo di registrazione: anteriore 170 °, posteriore 120°
Registrazione in loop: si

Risoluzione Full HD 1080P

Registrazione e arresto automatici

Il dispositivo ha un blocco file

La telecamera per la retromarcia ha 4 LED

Slot per scheda di memoria integrata: si (fino a 32 GB)
Microfono incorporato: si

Funzione fotocamera: si

Risoluzione della telecamera posteriore: 480p



e  Rilevamento del movimento: si

e G-Sensor (sensore d'urto): si

e  Dimensioni dello schermo: 4 pollici

e  Alimentazione: presa accendisigari

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

®  Non e consentito ai bambini di giocare con il prodotto.

® [La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Der la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

®  Senon é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Il funzionamento sicuro non ¢
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - € stato immagazzinato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli o - é stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se anche una sola parte risulta danneggiata. Se il cavo & danneggiato, & vietato ripararlo autonomamente.

®  Non smontare il dispositivo da soli.

®  Proteggere il prodotto dall'umidita.

®  Fare attenzione a non danneggiare il cavo USB con oggetti taglienti o caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.

® Tl cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

®  Se si avverte odore di bruciato o é visibile del fumo, spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo. Prima di riutilizzare il
prodotto, farlo controllare da un tecnico qualificato.

®  Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per 1'apparecchio.

°

Scollegare il cavo USB prima del montaggio, dello smontaggio e della pulizia.

Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

Le batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cio potrebbe
causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

Le batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero danneggiare le batterie/gli accumulatori, ad esempio radiatori/luce solare diretta.

In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare
immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal
caso e opportuno indossare guanti protettivi adeguati.

SUGGERIMENTI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio e realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.



SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti urbani, ma devono
essere smaltiti correttamente. Informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un
punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Una grabadora de coche es un dispositivo disefiado para grabar imagenes mientras se conduce, aumentando la seguridad y documentando situaciones
en la carretera. Se puede utilizar para proteger al conductor en caso de colisién, como prueba en disputas de trafico o para supervisar el vehiculo
cuando esta parado. Muchos modelos cuentan con funciones como modo nocturno, grabacién en bucle y sensor de movimiento, lo que los convierte
en una parte indispensable del equipamiento del automavil.

Por razones de seguridad y certificacion CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademads, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

COMPONENTES DE LA CAMARA:

Entrada del cable de la cAmara de marcha atrés
Entrada del cable del cargador

Hilo de manija

Reiniciar

Lampara LED

Lente

Entrada de tarjeta de memoria externa

Micréfono

LNk WD

Menu

—_
o

. Seleccién hacia abajo

—
—

. Botén OK y Encendido/Apagado de la cAmara

—
N

. Seleccién ascendente

H
w

Cambiar modo

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN SERVICIO/INSTALACION

®  Atencidn. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.

®  Asegurese de que los componentes estén ensamblados correctamente.
®  (Cubra las superficies sensibles antes de colocar el producto sobre la mesa.
®  Monte la grabadora en el soporte incluido.
®  Para utilizar la funcién de camara de visién trasera, pase un cable hasta el maletero, monte la camara y conéctela a la camara delantera.
(diagrama de conexidn posible arriba)
Conecte su dispositivo a una fuente de alimentacién desde el enchufe del encendedor de cigarrillos, luego conecte el USB a su dispositivo.
® Luego inserte la tarjeta SD de su dispositivo.

® Encienda el dispositivo usando el botén “Mend”

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e  En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

Angulo de grabacién: frontal 170 ©, trasero 120°

Grabacion en bucle: si

Resolucién Full HD 1080P

Grabacion y detencién automatica

El dispositivo tiene un bloqueo de archivos.

La camara de marcha atrés tiene 4 LED.

Ranura para tarjeta de memoria incorporada: si (hasta 32 GB)
Micréfono incorporado: si

Funcién de cdmara: si




Resolucién de la cAmara trasera: 480p
Deteccion de movimiento: si

G-Sensor (sensor de impacto): si

Tamafio de pantalla: 4 pulgadas

Alimentacién: toma de encendedor de cigarrillos

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

No se permite que los nifios jueguen con el producto.

La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.

Asegtirese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

No exponga el producto a tensiones mecdnicas.

Si ya no es posible realizar una operacién segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

Esté prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada. Si el cable estd dafiado, esté prohibido realizar reparaciones usted mismo.
No desmonte el dispositivo usted mismo.

Proteger el producto de la humedad.

Asegurese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
El cable USB incluido solo es adecuado para este producto.

Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el
producto antes de volver a usarlo.

Antes de utilizarlo, asegurese de que la tension de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

Desconecte el cable USB antes de montar, desmontar y limpiar.

Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERTAS/ACUMULADORES

Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los nifios. jEn caso de ingestion, busque atencién médica inmediatamente!

Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

Nunca arroje las pilas/acumuladores al fuego o al agua.

Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.

Riesgo de fuga de acido de las baterias/acumuladores.

Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.

En caso de fuga de liquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas.
iEnjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es necesario utilizar guantes de proteccién adecuados.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE 1A GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado deberd entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.



ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con los residuos
municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La informacién sobre los puntos de recogida y

sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iLa eliminacion inadecuada de pilas/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!
Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.
La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Una grabadora de coche es un dispositivo disefiado para grabar imagenes mientras se conduce, aumentando la seguridad y documentando situaciones
en la carretera. Se puede utilizar para proteger al conductor en caso de colisién, como prueba en disputas de trafico o para supervisar el vehiculo
cuando esta parado. Muchos modelos cuentan con funciones como modo nocturno, grabacién en bucle y sensor de movimiento, lo que los convierte
en una parte indispensable del equipamiento del automavil.

Por razones de seguridad y certificacion CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademads, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

COMPONENTES DE LA CAMARA:

Entrada del cable de la cAmara de marcha atrés
Entrada del cable del cargador

Hilo de manija

Reiniciar

Lampara LED

Lente

Entrada de tarjeta de memoria externa

Micréfono

LNk WD

Menu

—_
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. Seleccién hacia abajo

—
—

. Botén OK y Encendido/Apagado de la cAmara

—
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. Seleccién ascendente
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Cambiar modo

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN SERVICIO/INSTALACION

®  Atencidn. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.

®  Asegurese de que los componentes estén ensamblados correctamente.
®  (Cubra las superficies sensibles antes de colocar el producto sobre la mesa.
®  Monte la grabadora en el soporte incluido.
®  Para utilizar la funcién de camara de visién trasera, pase un cable hasta el maletero, monte la camara y conéctela a la camara delantera.
(diagrama de conexidn posible arriba)
Conecte su dispositivo a una fuente de alimentacién desde el enchufe del encendedor de cigarrillos, luego conecte el USB a su dispositivo.
® Luego inserte la tarjeta SD de su dispositivo.

® Encienda el dispositivo usando el botén “Mend”

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e  En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

Angulo de grabacién: frontal 170 ©, trasero 120°

Grabacion en bucle: si

Resolucién Full HD 1080P

Grabacion y detencién automatica

El dispositivo tiene un bloqueo de archivos.

La camara de marcha atrés tiene 4 LED.

Ranura para tarjeta de memoria incorporada: si (hasta 32 GB)
Micréfono incorporado: si

Funcién de cdmara: si




Resolucién de la cAmara trasera: 480p
Deteccion de movimiento: si

G-Sensor (sensor de impacto): si

Tamafio de pantalla: 4 pulgadas

Alimentacién: toma de encendedor de cigarrillos

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

No se permite que los nifios jueguen con el producto.

La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.

Asegtirese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

No exponga el producto a tensiones mecdnicas.

Si ya no es posible realizar una operacién segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

Esté prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada. Si el cable estd dafiado, esté prohibido realizar reparaciones usted mismo.
No desmonte el dispositivo usted mismo.

Proteger el producto de la humedad.

Asegurese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
El cable USB incluido solo es adecuado para este producto.

Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el
producto antes de volver a usarlo.

Antes de utilizarlo, asegurese de que la tension de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

Desconecte el cable USB antes de montar, desmontar y limpiar.

Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERTAS/ACUMULADORES

Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los nifios. jEn caso de ingestion, busque atencién médica inmediatamente!

Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

Nunca arroje las pilas/acumuladores al fuego o al agua.

Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.

Riesgo de fuga de acido de las baterias/acumuladores.

Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.

En caso de fuga de liquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas.
iEnjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es necesario utilizar guantes de proteccién adecuados.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE 1A GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado deberd entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.



ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con los residuos
municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La informacién sobre los puntos de recogida y

sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iLa eliminacion inadecuada de pilas/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!
Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.
La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Kara herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok fér framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

En bilinspelare ar en enhet utformad for att spela in bilder under korning, dka sdkerheten och dokumentera situationer pa vagen. Den kan anvédndas
for att skydda foraren vid en kollision, som bevis i trafiktvister eller for att Gvervaka fordonet nér det star stilla. Manga modeller har funktioner som
nattldge, loopinspelning och en rérelsesensor, vilket gor dem till en oumbérlig del av bilutrustningen.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskal far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sétt. Om du anvénder produkten fér andra dandamal dn
de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvandning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

KAMERAKOMPONENTER:

Ingéng for backkamerakabel
Laddarkabelingéng

Handtag trad

Aterstilla

LED-lampa

Lins

Extern minneskortingang

Mikrofon

© PN AW

Meny

—_
o

. Urval ner

—_
[EN

. OK-knapp och kamera pa/av

—_
N

. Upp val
. Andra lige

_
w

IGANGS-/INSTALLATIONSINSTRUKTIONER

®  Uppmarksamhet. Forpackningsmaterial maste avlagsnas helt fran produkten.

®  Setill att komponenterna dr korrekt monterade.

®  Tack over kénsliga ytor innan du lagger produkten pa bordet.

®  Montera inspelaren pa det medféljande féstet.

®  For att anvdnda funktionen for backkamera, dra en kabel till bagageutrymmet, montera kameran och anslut den till den framre kameran.
(majligt anslutningsschema ovan)

®  Anslut din enhet till en stromkalla fran cigarettdndaruttaget och anslut sedan USB till enheten.

Sitt sedan i enhetens SD-kort.

®  Sla pa enheten med knappen "Meny".

DRICKS

®  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstandighet och eventuella synliga skador.
e  Vid ofullstdndig leverans eller om du mérker skador pé grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Inspelningsvinkel: fram 170 °, bak 120°
Slinginspelning: ja

Full HD 1080P uppldsning

Automatisk inspelning och stopp
Enheten har ett fillas

Backkameran har 4 lysdioder

Inbyggt minneskortplats: ja (upp till 32GB)
Inbyggd mikrofon: ja

Kamerafunktion: ja

Bakre kameraupplosning: 480p
Rorelsedetektering: ja

G-sensor (chocksensor): ja




Skdrmstorlek: 4 tum
Stromforsorjning: cigarettandaruttag

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ar och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om séker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

Barn fér inte leka med produkten.

Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.

Sank aldrig ner enheten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad enhet.

Se till att forpackningsmaterial inte 1amnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
l6sningsmedel.

Utsitt inte produkten for mekanisk péafrestning.

Om sdker anvandning inte langre & majlig, avbryt anvandningen och sédkra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

Det ar forbjudet att anvinda produkten om nagon del &r skadad. Om kabeln &r skadad ar det férbjudet att utfora reparationer sjélv.
Ta inte isar enheten sjalv.

Skydda produkten fran fukt.

Se till att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta foremél. Rulla ut USB-kabeln helt fore anvandning.

Den medfdljande USB-kabeln &r endast lamplig fér denna produkt.

Stéang omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brannande eller synlig rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvénder den igen.

Fore anvandning, se till att den befintliga natspanningen 6verensstimmer med den erforderliga driftspanningen for enheten.

Koppla bort USB-kabeln fore montering, demontering och rengoring.

Anvind alltid produkten som avsett.

BATTERIER/ACKUMULATORER SAKERHETSINSTRUKTIONER

Forvara batterier/ackumulatorer utom rackhall for barn. Vid fortaring, sék omedelbart 1dkare!

Engangsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka 6verhettning, brand eller
explosion.

Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

Batterier/ackumulatorer far aldrig utsattas for mekanisk pafrestning.

Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

Undvik extrema férhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer/direkt solljus.

Om batterier/ackumulatorer ldcker, undvik kontakt av hud, 6gon och slemhinnor med kemikalierna! Skolj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och uppsok lakare!

Lackande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska bréannskador vid kontakt med huden. Darfér bér du bara lampliga
skyddshandskar i ett sadant fall.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR
Forpackningen &r gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.

Anvént férpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om méjligheterna att
kassera den anvinda produkten tillhandahalls av kommun- eller stadskontoret.



KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas tillsammans med vanligt kommunalt avfall i
hushallsavfallet, utan maste kasseras pa rtt sétt. Information om utlamningsstéllen och deras oppettider limnas av berérd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte slangas med hushallsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bor behandlas som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller dr: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvédnda batterier/ackumulatorer ldmnas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte tas isar for kassering. Produkten ska lamnas i sin helhet till ett insamlingsstélle fér anvand
elektronik.

Vi forbehaller oss ritten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foéregaende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] KLpLa, GOG EVYXAPLOTOV|E TIOL AYOPAGATE TO TIPOIOV HOG!

TIptv Xpro1LOTOOETE TO TIPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® 08NYIEG Y10 VO SIAGOAAICETE TN GWOTH XPriOT TOL TPOIOVTOG.

DULAGETE QVTO TO EYXELPISIO YO HEAAOVTIKT] avaOpd KAl AKOAOLBNOTE TIG CLOTACELG TOL, KABME 1 LN THPNOT| TV 08NYL®OV TOL PTOPEL Vo
amoTeAETEL AmEIAN yia T {®T) T} TNV LYEL.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYIKEYHY

H ouokeun eyypa@ng oLTOKIVATOU €lval P1X CUOKELT| TIOL €XEL OXESLATTEL Y1 TNV EYYPAOT] EIKOVOV KATH TNV 081ynoT, au&avovtag TNV ao@aAelx Kot
TEKHUNPLOVOVTOG KATAOTAOEG 0TO SpOpo. Mmopel va xpnotponondel yix v npootaocia tov 08mnyod oe mepintwon oVYKPOLoTG, oG anodelln o
TpOYaieg SlQOPEG 1] Yyl TNV TRPAKOAOLONOT TOL OXNHATOG OTHV €lval aKIVNTOMOHEVO. TTOAAG HOVTEAQ S100€TOLYV XXPOKTNPIOTIKE OMWG T
VUXTEPLVI] AgLToLpYia, 1| eyypaen Bpoxouv Kat o clabnTpag Kivnong, yeyovog mou to KaBloTtd avamdomaoto HEPOG TOV £EOMAIGHOD TOU KUTOKIVITOU.

Mo Adyoug acealelag kot motornoinong CE, to mpoiov §ev emTPENETAL VA AVOKATAOKELAOTEL 1] Vo Tpomomnonbel pe onolovénmote tpomo. Edav
XPTOLHOTIOLEITE TO TIPOIOV YIX OKOTIOVG GAAOLG OO QLTOVG TIOL TEPLYPAPNKAV TIPOTYOUHEVAG, TO TIPOIOV pTopel va Kataotpagel. EmmAéov, n
AKATAAANAN XpTIOT HTTOPEL VO TIPOKAAETEL KIVEUVOUG OTIWG BpaXUKUKA®HATA, TUpKAyLd, NAEKTpomAnSia K.AT.

XTOIXEIA KAMEPAX:

1. EiooSog kahwdiov képepag omaBomnopeiag
EiooSo¢ kaAwdiov opTiotn

3. Nfpa AoBrg

4. Enavagopd

5. Aépna LED

6. ®dakog

7. Eico60g e€0TepIKig KAPTOG HVAHNG

8. Mupogwvo

9. Mevov

10. Emdoyn kéte

11. Koupni OK ko Evepyomoinon/Anevepyonoinon K&pepag

12. Enéve emhoyn
13.  AMayn Aettoupyiog

OAHT'IEX AEITOYPT'TAY/ETKATAYTAYHY
® TIpoooyn. To LAk cuoKeLAGING TIPETIEL VO apanpeDel evieA®G amd To TPoiov.
®  Befowbeite 611 Ta e§aptripata €xovv cuvappoioyndel cwotd.
®  KoAlyte Tig evaioBnteg emEAVeLEG TIPLV TOTOBETNTETE TO TIPOIOV GTO TPATEQL.
°

TomoBeTNOTE T CLOKELT] EYYPAPTG OTO TIAPEXOHEVO OTIPLYHO.

Mo va XpnolponooeTe T Agltovpyia Kapepag omobonopeing, mepAoTe €va KAADSI0 O0TO TOPTUMAYKAL, TOMOBETNOTE TNV KAHEPA KAl
OLVSEDTE TNV OTNV HTPOCTIVI KAHEPQ. (MBavo Siaypappa oUVEEOT|C TAPATIAVE)

ZUVOEaTE T GLOKELT| COG O€ [ TN PEVHATOG AMO TNV LITOSOYXT] TOL AVATTIPA Kal, TN cLVEXELD, ouvdeate To USB ot cuokeun oag.
® Y1 ovvéyeln, tomoBetrote TV K&pTa SD TG GLOKELTG GOG.

®  EvepyoTooTE I GLOKELT] XPTOHOTOIMVTAG TO KovpTi "Mevou".

® H cvokeun npénel va eAeyyBel yiax tv mAnpoTnTa NG TapGSoong Ko yia TUXOV Opatég (npLEG.
e Xe mepintwon ateAolg TAPAS0oNG 1) €AV TAPATNPNOETE JNHIA AOY® EARTIWHATIKIG CUOKELNGING 1| HETOPOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV
AEPWVIKN YPOpHT] ESUMNPETNONG.

TEXNIKA YTOIXEIA

Covia eyypaeng: epmpog 170 ©, wiow 120 ©

Eyypaon Bpoyov: vau

Avaivon Full HD 1080P

Avtopat eyypaen Kot S10Komm

H ovokeun Sabétel kAeidwpa apyeiov

H xdpepa omoBomnopeiag €xer 4 LED

Evoopoatopévn vmodoyn K&pTag pvipng: vat (€wg 32 GB)
Evoopatopévo HiKpoemvo: vou

Agrtovpyia KAPEPAG: val




e Avdhuon miow kapepag: 480p

e Aviyvevon kivnong: vau

e G-Sensor (cnoOnTpag KPaASATHOV): vat

o MéyeBog 08ovng: 4 ivioeg

e TpogoSotkod: vrodoxn avamtpa

OAHTI'TEX AXDAAEIAY

®  Avutd 1o Tpoiov pmopet va xpnotpomnomn et and modid nAkiog 8 eT@v Kot ave Kot amd ATopa PE PEIWHEVEG COHATIKEG, OB TNPLOKEG T
SlavonTIKEG KavOTNTEG 1 EAAEWYT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, LTIO TNV TIpolTIOBEOT OTL eMPBAEMOVTOL 1] €XOLV A&BEL 08NYiEG Yo TNV ACEOAR
XPTIOT| TOL TPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOULG IOV TTPOKVTITOLV.

®  Tu mondid Sev empéneton va mailovv e To TPoiodv.

® O KaBaplopOg Kol 1] GUVTIPIOT 8V EMTPEMETAL VA EKTEAODVTAL OTIO TOSIK Xwpig emifAsym.

®  Tloté unv Pubilete ™ ovokevn o€ vepo.

® [ tov KaBaplopd, XpNOLHLOTOIOTE €va LYPO TIAVI T £VAX TTTLO ATOPPUTIAVTIKO.

® M) XPOLLOTIOLELTE KATEGTPALEVT OCUGKEDT).

®  Befowbeite 611 Ta VAIKG cuokevaaiog Sev agrvoviat xwpig eniffAeyn. Ta mondid propel va apyicovv va naifovv padi toug, K&t mov eivat
€MmKivéuvo.

® T[Ipootatéyte To MPoidv and akpaieg Beppokpaaieg, Gpeso NAOKO WS, 10XLPOLE KPASATHOVG, LYMAT LYPAGTin, LYPAOIX, EDQAEKTH AEPLQ,
OTHOUG Kot SIAVTEG,.

®  Mnv ekBETETE TO MIPOIOV OE PNYAVIKI] KATATIOVNOT).

®  Eav Sev eivon mAéov Suvatn N ao@aAng Aettovpyia, Staxdyte TN Xprion ko ac@aAiote to mpoiov anod enavaypnotponoinon. H acgaing
Aettoupyia Sev eivon mAEovV Suvar GV TO TIPOTOV: - EXEL KATAGTPAQEL - SV AELTOLPYEL OWOTA, - EXEL AMOONKEVLTEL Y1 PHEYGAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveic oLVONKeG 1 - €xel PopTwOEeT LITEPPOAIKE KATK TN HETAPOPAL.

®  ATIYOPEVETAL 1] XPNOT) TOL TIPOIOGVTOG EGV KATIO10 HEPOG EXEL KATAOTPAPEL. EAV T0 KAOAOSI0 €IvOL KATEGTPANHEVO, KTTAYOPEVETAL VX KAVETE
EMOKEVECG LOVOL OOC.

®  MnV anmocuVOPHOAOYELTE T OLOKELT] HOVOL GOG,.

®  TIpoOoTHTEYTE TO TIPOIOV OTO TNV LYpATia.

®  ®povriote va pnv kataotpéPete 1o KaAmSio USB pe oypnpég dkpeg 1) {eotd avtikeipeva. EetuAilte mANpag 1o kaAwSio USB mpv ano
™ Xprion.

® To kaAwd6io USB mov mepthapfdvetan eival KatdAANAo HOVO ylia auTO TO TIPOTdV.

®  ATIEVEPYOTIONOTE OHECKG TO TIPOIOV KAl AOALPETTE TO KAADS10 OTIO TO TPOIOV EGV HUPLLEL KAHEVO 1] €lval 0patdg Kamvog. Avabéate tov
€\eyxo TOUL TTPOIOVTOG 08 €SEISIKEVHEVO TEXVIKO TIPLV TO XPT|OLHOTIOIOETE EAVAL.

® TlIpw amd ) xprion, PefowBeite 611 n vIAPXOLOX TEOT| SIKTVOL CLUHHOPPAOVETAL HE TNV ATALTOVHEVT TAOT) AELTOLPYIAG TG CUOKELT|G.

.

Amnoovvééate T0 KaAwSo USB miptv amd T ouvappoAdynaT, TNV GnocuVapHOAGYNoT Kat ToV KaBaplopo.

Na xpnotpomnoteite T&vTa To TPoidV ONKG mpoopileTal.

OAHT'IEY AX®PAAEIAY. MITATAPIQN/YYYYQPEYTHTQN

Kpatote 11g pnatapie¢/ovoocwpeutég pakpia ano mondia. Xe nepintmon Katdmnoong, {NTroTe apéomnd 1Tpiky GLHBoVAR!

O1 pratopieg piag xpriong dev mpémnet va enava@optilovial. Ot pmatapieq/cuocmPEVTEG SeV TIPETEL VA BPOYUKUKAGOVOVTOL KAV Vi
avotyovtat. Auto pnopel va pokaAgaet vrepBeppavon, mupkayd 1| ékpnén.

Mnv TETATE TOTE PMOTAPIEG/CVOCWPEVTEG OTI POTIA 1) GTO VEPO.

O1 pnatopieg/oLOCMPEVTEG SEV TIPEMEL TIOTE VX LIIOKEIVTNL OE PNYOVIKT] KATATOVN o).

KivSuvog Stappong 0&€og amod Pmatapieq/cGuoCmPEVTEG.

Amogoyete akpaieg ouvOkeg Ko Beppokpaoieg mov propel va eMMPeGOOLY TIG HTATAPIEG / CUOCWPEVTEG, TL.X.

Y& mepintwon Slppor|g HMATAPLOV/CVGOMPEVTAOV, KTTOPVYETE TNV ENAQT] TOL SEPHATOG, TOV HATIAOV KOl TV BAEVVOYOVGV LLE TIG XNHIKEG
ovoieg! Eemhdvete apécmg TG TANyeloeg Teploxég e kaBapd vepod Kot EMOKEPTELTE Evav ylotpo!

Al0ppOEG 1] KOTECTPAHEVEG HTIOTAPIEG/CLGTWPEVTEG HTIOPEL VO TIPOKAAEGOLV XMHIKA eyKadpaTa 0Tav €pBouv o€ emagn pe to Séppa.
Emopévag, Ba mpémel va opate KATAAANAX TIPOOTATEVTIKA YAVTIX O€ HIX TETOLX TIEPIMTOOT].

YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'lA TH AIAXEIPIYH METAXEIPISMENQN YYYKEYAYIQN

H ovokevaoia eivon Kataokevaopévn and GIAIKG ipog To TePIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VA amoppleBovV 0To TOTKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.

To xpnoponotnpévo bAIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va napadiSetal oto onpeio Sidbeong anoppLipdtev mov 0pilovy 01 TOMIKESG APYES.
ITAnpogopieg yiax Tig SuvaTdTNTEG AMOPPLYTIG TOL XPTGIHOTONHEVOL TIPOIOVTOG TAPEXOVTAL ATO TO SHOTIKO 1 SNUOTIKO Ypa@eio



AITOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EZOIMAIEMOY

INa Adyoug mpootaciog Tov mepBAAAOVTOG, TO XPT|OIHOTONHEVA NAEKTPIKA KOl NAEKTPOVIKA TIpoiovTa Sev pETeL va amoppintovtal padi pe
To GLVNOIOPEVA HOTIKGK OMOPPIHHATA OTK OIKIOKK KTTOPPIHHOTA, 0AAX TIPETEL VA amoppintovial 6wotd. ITAnpoeopieg yio Ta onpeia
GLAAOYTG KOl TIG OPEG AELTOLPYING TOUG TIAPEXOVTAL OO TO ApHASI0 ypaeio.

AvTd TO TIPOIOGV CLUHHOPPDOVETAL HE TIG KTMALTIOELS TOV OYETIKOV EVPOTIATKAV Kal EBVIKOV 08Nny1dVv TTov 16X00vY yla avuto. To mpoidv
TIANPOL TIG EVPWTIAIKEG KL EBVIKEG OMATIOELG YIX TNV KOPHAELX GLOKEVAOV KOL TIPOTOVIGV.

AvTO TO TIPOIOV GLHHOPPAOVETAL |LIE TIG ATIALTIOELG TOV OXETIKOV ELPAOTATK®V Kal €BVIKOV 06nyl@v mov 1oxbouy yia auto, RoHS.

H akatdAAnAn anoppyn PIatapidv/c06CmPEDTAOV EVELEL KivELVO yia To TiepIBaAov!

Ot pnatopieq/cuooMPELTEG Sev TPEMEL v amoppintovial Padi pe To 0KLoKG anoppippata. Mnopel va mepiéxouy empPiapn fapéa
pétaAAa Ko Ba mpémel va avTipeTeniloviat &g e181Kd andfAnta. Ta xnukd ovppoia yix ta fapéa pétaria eivar: Cd = ka&dpo,
Hg = v6pdpyvpog, Pb = porvBdoc.

QG €K TOVTOU, O1 XPIOLOTIONHEVEG UTIOTAPIEG / CLOCWPEVTEG B TIPETEL VO LETAPEPOVTAL GE ST|HOTIKG OTHELX GUAAOYTG
€MKIVOLVOV ATOPPLHHAT®V.

H evowpoatwpévn pnatapia Sev mpénel va anocuvappoloynBet yia anoppiym. To mpoidv npénel va napadobei oAdkAnpo o€ onpeio GLAAOYNG
HETOXEIPIOHEV®V NAEKTPOVIKDV EI8QV.

Alatnpolpe T0 SIKAIOpA VO KAVOLHE GAAXYEG OTO KELPEVD, TO OXESLO KO TO TEXVIKA SEG0HEVH TOV TIPOIOVTOG XWPIG IPOELSOTOINON.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viata sau sandtate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Un reportofon auto este un dispozitiv conceput pentru a inregistra imagini In timpul conducerii, sporind siguranta si documentand situatiile de pe
drum. Poate fi folosit pentru a proteja soferul In cazul unei coliziuni, ca dovada in litigiile rutiere sau pentru a monitoriza vehiculul cand stationeaza.
Multe modele au caracteristici precum modul de noapte, inregistrarea in bucla si un senzor de miscare, facandu-le o parte indispensabila a
echipamentului auto.

Din motive de sigurantd si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat In niciun fel. Daca utilizati produsul in alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc
electric etc.

COMPONENTE CAMERA:

1. Intrare cablu pentru camera de marsarier
2. Intrare cablu incircitor

3. Atd de maner

4. Resetati

5. Lampa LED

6. Obiectiv

7. Intrare card de memorie externi
8. Microfon

9. Meniu

10. Selectia in jos

11. butonul OK si Camera On/Off

12. Sus selectie
13. Schimbati modul

INSTRUCTIUNI DE PUNCARE/INSTALARE

®  Atentie. Materialul de ambalare trebuie Indepartat complet de pe produs.

®  Asigurati-va ca componentele sunt asamblate corect.
®  Acoperiti suprafetele sensibile Tnainte de a pune produsul pe masa.
.

Montati reportofonul pe suportul inclus.

Pentru a utiliza functia de camerd cu vedere din spate, treceti un cablu la portbagaj, montati camera si conectati-o la camera frontala.
( posibild diagrama de conectare mai sus )

Conectati dispozitivul la o sursd de alimentare de la priza brichetei, apoi conectati USB-ul la dispozitiv.
®  Apoi introduceti cardul SD al dispozitivului dvs.

®  Porniti dispozitivul folosind butonul ,,Meniu”.

® Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

e in cazul unei livrari incomplete sau daci observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugim si contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE

Unghi de Tnregistrare: fatd 170 °, spate 120 °

Inregistrare in bucld: da

Rezolutie Full HD 1080P

inregistrare si oprire automata

Dispozitivul are o blocare a fisierelor

Camera de marsarier are 4 LED-uri

Slot pentru card de memorie Incorporat: da (pana la 32 GB)
Microfon incorporat: da

Functia camerei: da




Rezolutia camerei din spate: 480p
Detectare miscare: da

Senzor G (senzor de soc): da
Dimensiunea ecranului: 4 inchi
Alimentare: priza pentru bricheta

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsad de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
siguranta a produsului si sa Inteleagd riscurile rezultate.

Copiii nu au voie sa se joace cu produsul.

Curdtarea si intretinerea nu pot fi efectuate de copii fara supraveghere.

Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sd se joace cu ei, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.
Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

Daca nu mai este posibild operarea in siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea In siguranta
nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp 1n
conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deterioratd. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.
Nu dezasamblati singur dispozitivul.
Protejati produsul de umiditate.

Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sa derulati complet cablul USB Tnainte de
utilizare.

Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca miroase a ars sau daca este vizibil fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-] utiliza din nou.

Inainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea de retea existenta este in conformitate cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

Deconectati cablul USB inainte de asamblare, dezasamblare si curatare.

Utilizati intotdeauna produsul conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA A BATERIILOR/ACUMULATORILOR

Nu lasati bateriile/acumulatorii la Indemana copiilor. Daca este inghitit, solicitati imediat sfatul medicului!

Bateriile de unicéa folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatorii nu trebuie sa fie scurtcircuitati si/sau deschisi. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii in foc sau n apa.

Bateriile/acumulatorii nu trebuie niciodata supusi la solicitari mecanice.

Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de exemplu radiatoarele / lumina directa a soarelui.

Daca bateriile/acumulatorii se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele afectate cu
apa curata si consultati un medic!

Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui sa purtati
manusi de protectie adecvate Intr-un astfel de caz.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre



ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate Tmpreuna cu deseurile municipale normale n
deseurile menajere, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de functionare ale acestora
sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daundtoare si trebuie
tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblata pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de colectare a
electronicelor uzate.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Caro senhor ou senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacgoes, pois o ndo cumprimento de suas instru¢des pode representar uma ameaga a
vida ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

Um gravador de carro é um dispositivo projetado para registrar imagens durante a conduc¢do, aumentando a segurancga e documentando situa¢des na
estrada. Pode ser usado para proteger o motorista em caso de colisdo, como prova em disputas de transito ou para monitorar o veiculo quando
parado. Muitos modelos tém recursos como modo noturno, gravacdo em loop e sensor de movimento, o que os torna uma parte indispensavel do
equipamento do carro.

Por razdes de seguranga e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé usar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

COMPONENTES DA CAMERA:

Entrada para cabo de cdmera de ré
Entrada para cabo do carregador

Fio de alca

Reiniciar

Lampada LED

Lente

Entrada para cartdao de memoria externo

Microfone

LNk WD

Menu

—_
o

. Selecdo para baixo

—
—

. Botdo OK e camera ligada/desligada

—
N

. Selecdo para cima

H
w

Alterar modo

INSTRUCOES DE COMISSIONAMENTO/INSTALACAQO

®  Atencdo. O material de embalagem deve ser completamente removido do produto.

®  Certifique-se de que os componentes estejam montados corretamente.
®  (Cubra as superficies sensiveis antes de colocar o produto sobre a mesa.
°

Monte o gravador no suporte incluido.

Para usar o recurso de camera de ré, conecte um cabo ao porta-malas, monte a cimera e conecte-a a camera frontal. (possivel diagrama de
conexao acima)

Conecte seu dispositivo a uma fonte de energia no acendedor de cigarros e, em seguida, conecte o USB ao dispositivo.
® Em seguida, insira o cartdo SD do seu dispositivo.

® Ligue o dispositivo usando o botdo "Menu"

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a quaisquer danos visiveis.

e Em caso de entrega incompleta ou se vocé notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta
de servico.

DADOS TECNICOS

Angulo de gravacio: frontal 170 ©, traseiro 120°
Gravagdo em loop: sim

Resolugdo Full HD 1080P

Gravagdo e parada automaticas

O dispositivo possui um bloqueio de arquivo

A camera de ré tem 4 LEDs

Slot para cartdo de meméria integrado: sim (até 32 GB)
Microfone embutido: sim

Funcdo de camera: sim




Resolucdo da camera traseira: 480p
Detecgdo de movimento: sim

G-Sensor (sensor de choque): sim
Tamanho da tela: 4 polegadas

Fonte de alimentacdo: tomada de isqueiro

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Nao é permitido que criancas brinquem com o produto.

A limpeza e a manutencdo nao podem ser realizadas por criangas sem supervisao.
Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

Para limpeza, use um pano imido ou um detergente suave.

Ndo utilize um dispositivo danificado.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.
Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

Ndo exponha o produto a esfor¢os mecanicos.

Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A operagdo segura nao sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.
Néo desmonte o dispositivo vocé mesmo.

Proteja o produto da umidade.

Tenha cuidado para ndo danificar o cabo USB com bordas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.
O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

Desligue o produto imediatamente e remova o cabo do produto se sentir cheiro de queimado ou se houver fumaga visivel. Leve o produto
para ser verificado por um técnico qualificado antes de usa-lo novamente.

Antes de usar, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica existente esteja de acordo com a tensdo de operacao necessaria do dispositivo.

Desconecte o cabo USB antes da montagem, desmontagem e limpeza.

Utilize sempre o produto conforme as instrugdes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS/ACUMULADORES

Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criancas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

Baterias descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosao.

Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na agua.

Baterias/acumuladores nunca devem ser submetidos a estresse mecanico.

Risco de vazamento de dcido de baterias/acumuladores.

Evite condicGes e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acumuladores, por exemplo, radiadores/luz solar direta.

Se houver vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos! Enxague as areas
afetadas imediatamente com dgua limpa e consulte um médico!

Baterias/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele. Portanto, vocé
deve usar luvas de protecdo adequadas nesse caso.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.



DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecdo ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados junto com o lixo municipal comum, no
lixo doméstico, mas devem ser descartados corretamente. Informagdes sobre pontos de coleta e seus horérios de funcionamento sdo
fornecidas pelo escritdrio relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais sobre seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados junto com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem
ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cddmio, Hg = merctirio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletronicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu rocCrioiiHe Ui rocrioxo, 6HaFOAapI/IM BH, Ue 3aKyIlHuXTe Halllhsd HpO;[yKT!

Hpe/:u/l Jia U3I10/13BaTe IIpoAyKTa, MOJId, IIpoueTeTe C/IeJHUTE NMHCTPYKLINY, 3a [la OCUT'YpUTE IIpaBU/THATA yrIOTpe6a Ha IMpoAYKTa.

Mounsi, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6’]:,[[6]].[1/1 CIIpaBKH U CHEABaﬁTe HeroBuTe IperopuKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKIJUUTE MOXKe [1a
TpeJcTaB/IsABa 3arlaxa 3a )KUBOTa WK 3[PaBeToO.

HPW/IOXEHUE U ONMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

ABTOMOOW/IHUSIT peKopziep e YCTPOMCTBO, MpejHa3HauyeHo [ia 3amucBa M300pakeHWs MO BpeMe Ha wiodupaHe, MoBHIIaBaiiku 6Ge3oracHocTTa u
JOKyMeHTHPalK! CUTyal[My Ha MbTs. MOXe Zia ce M3I0/I3Ba 3a 3allyTa Ha Bojaua B CJIydail Ha COMbCHK, KaTo J0KA3aTe/ICTBO B ITbTHU CIIOPOBE WU
3a Hab/IIo/ieHre Ha aBTOMOOMIA, KOTaTo e HernoABIKeH. MHOro Mofiesit UMat (DYHKLIMH KaTo HOILIEH PeXXUM, LIMK/IHUEH 3aliC U CEH30p 3a /IBIKEHHE,
KOETO T'M TIPaBy He3aMeHHUMa YacT OT aBTOMOOMITHOTO 06opy/iBaHe.

Ort cpobpakeHus 3a 6e3onacHoct U CE cepruduipipaHe, IPOAYKTHT He MOKe Zla Ob/le peKOHCTPYyHpaH WM MOAUGUIIMPaH M0 HUKaKbB HauMH. AKO
W3110/13BaTe NPOAYKTa 3a Lie/i, Pa3/IMYHU OT ONMCAHUTE T10-TOope, TPOAYKTHT MOXKe Ja ce NMOBpeAr. B nomb/aHeHNe, HenpaBU/IHaTa yrnorpeba Moxe Ja
TIPUYKMHU OTTACHOCTH KaTo KbCO CheJUHEeHHe, TI0XKap, TOKOB yAap U Jp.

KOMITOHEHTHW HA KAMEPATA:

®  Bxog 3a kabesn 3a Kamepa 3a 3a/ieH X07
®*  Bxop 3a kaben 3a 3apsijHO

*  JIpwmKka pe3ba

¢  Hymnupane

¢ LED namma

®  O6ekTuB

¢  Bxop 3a BbHIIIHA KapTa IlameT

®  MukpodoH

®  Menwo

®  U36op Hamonmy

¢  Byton OK u BK/IIOUBaHe/M3K/IIOUBaHe Ha Kamepara
®  U3060p Harope

. CwMsiHa Ha pexxuma

NHCTPYKIINN 3A ITY CKAHE/MOHTAX

®  pHuMaHue. ONaKOBBUHUAT MaTepyasn TpsibBa Aa Ob/e HalTbJIHO OTCTPAHeH OT MPOZYKTa.
®  VYBepere Ce, Ye KOMIIOHEHTHTE Ca CIJI00EHHU NIPaBUJTHO.

®  TloxkpwuiiTe UyBCTBUTEHUTE ITIOBBPXHOCTH, TIPEJH fla TOCTaBHTe IIPOAYKTA Ha Macara.

°

MoHTHpaiiTe 3aNKCBAIOTO YCTPOHCTBO BHPXY BK/IIOUEHATa CKoba.

3a Aa U3I0/13Bare Cl)yHKL[I/IHTa 3a KaMepa 3a 3aJHO BK/JaHe, np0KapaI71Te Kabesn KbM 6al"a)KHI/IKa, MOHTHpaﬁTE KaMepara U s CBbpXeTe KbM
npeaHaTa KaMmepa. (B’L3M0)KH«’:1 CXeMa Ha CBbpP3BaHe no-rope)

® (CpbpKeTe BallleTO YCTPOWCTBO KbM H3TOUHMK Ha 3aXpaHBaHe OT THE3J0TO Ha 3araskara, cjiel koeTo cBbpkere USB KbM BaiieTo
YCTPOUCTBO.

® (e ToBa mocTtasete SD KapTaTa Ha BAllIETO YCTPOHCTBO.

®  BxoueTe yCTPOKCTBOTO C oMolTa Ha OyToHa "MeH:o".

®  YcrpoiicTBOTO TpsibBa /ia Ce MpOBepH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha JI0CTABKATa ¥ BUUMU [TOBPE/IH.
e B c/yuaii Ha Hemb/IHA AOCTaBKa WK ako 3abesie)xuTe MOBpe/ja Mopajau AedeKTHa OrakoBKa WK TPAHCIIOPT, MOJIsA, CBBPIKETE Ce C ropeliara
JIMHUSA 3a 00CTyKBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

'bri Ha 3anuc: npeget 170 ©, sagen 120°
HykmuHO 3anvcBane: ja

Full HD 1080P pe3omroriust

ABTOMaTHYeH 3anMc U CIipaHe
YcTpoiicTBOTO MMa 3aK/IIouBaHe Ha (aiiioBe
Kamepara 3a 3a/ieH xo7 e ¢ 4 cBeTogMoa
BrpageH ciot 3a KapTa namet: ja (g0 32GB)
Brpazien MUKpOGOH: Jja

DyHKIMA Ha KaMepara: fia

Pe3omroniys Ha 3aiHaTa kamepa: 480p
[JeTekuus Ha JBIDKeHUe: fa

G-ceH3o0p (ceH30p 3a yAap): Aa



Pa3mep Ha ekpaHa: 4 nH4a
3axpaHBaHe: THe3/]0 3a 3araska

NMHCTPYKIIUN 3A BE3OITACHOCT

To3u MpoAyKT MOJKe Zia Ce U3M0/I3Ba OT Jelia Ha Bb3PacT HaJ 8 roAWHM U OT JMLja C HaMasieH! GuU3nueCcKy, CeTUBHU WA YMCTBEHH
CIIOCOOHOCTY WM JIMITICA Ha OTIUT WK MTO3HAHWS, TIPY YC/IOBHe Ye ca IoZ, Hab/rozieHre WM ca MHCTPYKTUPAaHU OTHOCHO Oe3omacHaTa
ynorpeba Ha MPOAYKTa U pa3bupar MpoU3THUUAILUTE OT TOBA PHUCKOBE.

He e no3BoneHo Ha Jienja /ja Cy UrpasitT C MPOAYKTa.

ITouncTBaHeTO ¥ MOAPHKKaTa He MOTar /ja Ce M3BBLPIIBAT OT ferja 6e3 Haz30p.

Hukora He noTarnsiiite yCTpOWCTBOTO BbB BOJA.

3a MouKCTBaHe U3I0/I3BalTe Bla)KHA KbpIia UM MeK MOYKCTBALL] TIperapar.

He u3nosn3Baiite noBpezieHO yCTPOHCTBO.

YBepeTe ce, e ONAKOBBUHHTE MaTepuajy He ca ocTaBeHH 6e3 Haz30p. [erata Morar Jja 3aroyHar Jja CH UrpasT C TX, KOeTO e OMacHO.

ITa3eTe mpofiyKTa OT eKCTPEMHH TeMIlepaTypH, Tpsika C/TbHUeBa CBET/IMHA, CHJTHH BUOPALyY, BUCOKA BJIaJKHOCT, BJIara, 3araaiMy ra3ose,
T1apy ¥ pasTBOPUTEH.

He u3naraiire NMpOAYKTAa Ha MeXaHUYHO HaTOBapBaHe.

Axo 6e3omacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHA, TIpekpaTeTe yroTpebara u obe3oracere MpoAyKTa cpelily oBTopHa yrorpeba. Be3onacHara
paboTa Beue He e BE3MOXKHA, aKO MPOAYKTHT: - € OUJI IOBpe/ieH, - He (pYHKLMOHMPA [TPABUJIHO, - € 61/ CbXpaHsBaH 3a NPOAB/DKUTE/IEH
TIepyoy, OT BpeMe NpU Heb/arornpusiTHYA YCIOBUSI WX - € G1JT TIPEKOMEPHO HAaTOBAPEH 10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3abpaHeHo e M3I0/13BaHETO Ha MPOJAYKTA, aKO HSKOSI 4acT e MoBpeZeHa. AKO KabesTbT e TIOBpe/ieH, e 3abpaHeHo /ja U3BbpIIBaTe PEMOHT
camu.

He pa3rmiobsiBaiiTe yCTpOWCTBOTO CaMH.
ITaseTe Mpo/yKTa OT Bjara.

YBepere ce, ue He noBpeuTe USB Kabesa c octpu prboBe WM ropely npeamery. Mons, pa3suiite HabjiHO USB kabera npeau
ymorpeba.

BxuitouenusT USB kaben e MoAXO/sII CaMo 3a TO3H MPOJYKT.

He3abaBHo n3K/Iro4eTe NPOAYKTa U M3BajieTe Kabesla OT IIPOJYKTa, aKo MUpHILIEe Ha M3TOPSIJIO WM Ce BIKZA JuM. IIpoAyKThT TpsibBa Ja
6B/je IpOBepeH OT KBATM(UIMPaH TEXHUK, TIPeJH Jia TO U3I0/I3BaTe OTHOBO.

ITpeau ynoTpeba ce yBepeTe, ye ChIIECTBYBAIl[OTO MPE>KOBO Hallpe)keHHe ChOTBETCTBA Ha He0OX0MMOTO pabOTHO Halpe)XeHHe Ha ypefia.

W3kirouete USB kabena npeau criobsisaHe, pasmiobsBaHe U MOUMCTBAHE.

Bunary n3mnosn3Baiite pofiyKTa 10 IIpefHa3HaueHue.

NHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT HA BATEPUWAKYMYJIATOPH

ar

[Tasere HaTeprnTe/aKyMynaTopuTe iajied OT fela. I1pu norbiaHe He3abaBHO MOTHPCETe MeAUIIMHCKA TTOMOLL!

Barepuure 3a ejHOKpaTHa yrnorpeba He TpsibBa Jja ce rpe3apexxzar. barepuure/akymysaropure He TpsibBa fja ce CBbP3BaT HAKbCO W/WIH
otBapsT. ToBa MOXe Jia IPUUMHY NIperpsiBaHe, ToXKap WX eKCII03Usl.

Huxkora He xBbpJisiiiTe 6aTeprn/aKymy/naTopH B OI'bH WM BOJA.
Barepuure/akyMy/iaTopuTe HUKOTa He TpsibBa [ia Ce MozyiaraT Ha MexaHWuHO HaToBapBaHe.
PHCK OT M3THUaHe Ha KUCeIMHA OT OaTeprn/aKyMy/aTopy.

W36srBaiiTe eKCTPEMHHU YC/IOBHUSI ¥ TEMIIEPATyPH, KOUTO MOTAT Ja MOB/HAST Ha OaTepruTe/aKyMy/naTopyTe, Harp. PajaTopu/IpsiKa
C/TbHYEeBA CBeT/IMHA.

HpI/I HM3THYaHe Ha 6aTepI/II/I/aKyMyf[aTOpI/I n30ArBaiTe KOHTAKT Ha KOXXaTa, OUMTe U JIMraBULIUTE C xumuKanute! He3abaBHO U3IIakHeTe
3aCerHaTure MecTa C YMCTa BO/Zia M OTH/IeTe Ha neKap!

V3Tryaiy uiv nospeeHy 6areprn/akyMy/iaTOpy MOTaT [ia PUUMHST XUMUUECKU M3rapsiHUsl TIPH KOHTaKT C KO)Karta. 3aToBa B TaKbB
ciyuaii TpsibBa ja HOCHUTE TIOAXO/SIH 3al[UTHA PHKABHUILIH.

CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHWE HA M3ITO/I3BAHHN OITAKOBKI

OrakoBKara e HaripaBeHa OT €KOJIOTUYHO UHMCTHU MaTepHra/ikd, KOUTO MOrar Jad 61),an M3XBBPJ/IEHU B MECTHUA LEHTHP 3a PELIMK/IMPpaHe.

M3r10n13BaHUSAT OMakKOBbUYEH MaTepurasl TpHGBa Aad Cce N10CTaBH [0 IMYHKTAa 3a U3XBLPJ/ITHE Ha OTIaJbLIM, OIpeie/ieH OT MECTHHUTE B/IaCTU.
MH(bOpMaL[I/IH 3a Bb3MOXXHOCTUTE 3a U3XBLPJISHE Ha U3I10/I3BaHUA ITPOAYKT Ce ITpefoCTaBda OT OGH.H/IHCKaTa WU rpajCKaTa cny}KGa.



MN3XBBHPIAHE HA N3I10/I3BAHO EJJEKTPUYECKO M EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ot chobpakeHUs 3a OIa3BaHe Ha OKOJIHATA CPeJa, U3II0I3BAHUTE e/IeKTPUUeCKU U eJIeKTPOHHU TIPOZYKTH He TPsiOBa fla Ce U3XBBPIIAT C
06UKHOBeHHTEe GUTOBH OTMAAbLM B OUTOBUTE OTMAbLIM, a TPSOBA /ja Ce U3XBBPIIAT MPaBU/IHO. MIHpOpMaLs 3a CbOMpaTeTHUTE MyHKTOBE U
TSIXHOTO pabOTHO BpeMe Ce TPeZoCTaBsi OT ChOTBETHHS O(HC.

To3u TPOAYKT OTTOBaps Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE eBpOl’IeI‘/JICKI/I Y HAlJUOHAJ/IHU JUPDEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a HEro.
HpO,E[yKT'bT OTTroBaps Ha EBpOHeﬁCKMTe W HallMOHa/IHX U3UCKBAHMA 3d 0e3011acHOCT Ha ychOﬁCTBHTa U IIPOJYKTUTE.

To3u TMPOAYKT OTrOBaps Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE EBpOHEﬁCKH " HallMOHa/IHU JUPEKTUBU, KOUTO C€ OTHACAT 3a HEro, RoHS.

HenpaBu/1HoTO H3XBBpJ/IsiHe Ha OaTepuy/aKyMy/1aTOpH NpPe/CTaB/IABa PUCK 3a OKO/IHATa cpepa!

BarepuuTe/akymysaTopute He TpsibBa Zia Ce U3XBBPJIST 3aeJHO C OUTOBUTE OTHAAbIM. Te Morar ja ChABbP)KaT BPeJHU TEKKH
MeTasu U TpsibBa /la ce TPeTUPAT KaTo CIeL{{a/IHU OTHabIM. XUMHUUeCKUTe CUMBOJIH 3a TeXXKUTe MeTasu ca: Cd = kagmuii, Hg =
>KUBak, Pb = o/oBo.

IMopaju ToBa M3I10/13BaHUTe DaTepyK/aKyMyJIaTopy TpsiOBa fla ce TpefiaBaT B OOLIMHCKHTE ITyHKTOBE 3a CbOMpaHe Ha OracHU
OTTIaJbLIH.

BrpageHnara 6atepust He TpsibBa /ia ce pa3miobsiBa 3a 3XBbpisiHe. [IpoAyKTHT TpsibBa fa Ob/e npeJaieH Lisi/l B MYHKT 3a ChbOMpaHe Ha ynoTpebsiBaHa
€JIeKTPOHHKA.

3arasBamMe CH IIpaBOTO Jja IIPAaBUM IIPOMEHHU B TEKCTa, [ji3aiiHa U TeXHUUYeCKHUTe JaHHU Ha MPOZyKTa 6e3 IpeayrpexaeHue.



HU

Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznalaténak biztositdsa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

Az autds rogzité egy olyan eszkoz, amelyet vezetés kozbeni képek rogzitésére terveztek, novelve a biztonsagot és dokumentdlva a koziti
helyzeteket. Hasznélhat6 a sof6r védelmére iitkozés esetén, bizonyitékként kozlekedési vitdkban vagy a jarmii feliigyeletére 4ll6 helyzetben. Szamos
modell rendelkezik olyan funkcidkkal, mint az éjszakai tizemmod, a hurokrogzités és a mozgasérzékeld, igy az aut6 felszerelésének nélkiilozhetetlen
részét képezik.

Biztonsagi és CE-tantsitasi okokbdl a terméket semmilyen mddon nem szabad 4tépiteni vagy médositani. Ha a terméket a korabban leirtaktdl eltér6
célokra hasznélja, a termék megsériilhet. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul révidzarlat, tiizet,
aramiitést stb.

A KAMERA ALKATRESZEI:

1. Tolat6kamera kabel bemenet
Tol1t6 kabel bemenet
Fogantyu szal
Reset
LED ldmpa

3

4

S5

6. Lencse
7. Kiils§ memériakartya bemenet
8. Mikrofon

9. Meni

10. Kivélasztas lefelé

11. OK gomb és kamera be/ki

12. Kivélasztas felfelé
13. Modvaltas

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTMUTATO

® TFigyelem. A csomagoldanyagot teljesen el kell tavolitani a termékrol.

®  Gy6z6djon meg arrél, hogy az alkatrészek megfelel6en vannak dsszeszerelve.
® Az érzékeny feliileteket takarja le, miel6tt a terméket az asztalra helyezi.
.

Szerelje fel a felvev6t a mellékelt tartdra.

A tolatékamera funkcié hasznélatdhoz vezesse el a kdbelt a csomagtartéhoz, szerelje fel a kamerat, és csatlakoztassa az eliilsé kamerahoz. (
lehetséges bekétési rajz fent )

Csatlakoztassa eszkozét egy dramforrashoz a szivargytijt6 aljzatbol, majd csatlakoztassa az USB-t az eszk6zhoz.
®  FEzutan helyezze be a késziilék SD-kartyéjat.

®  Kapcsolja be a késziiléket a ,,Menii” gombbal

® A késziiléket ellendrizni kell a széllitas hidnytalanséga és a lathat6 sériilések szempontjabél.
e  Hidnyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK

Felvételi szog: elol 170 ©, hatul 120°
Hurokfelvétel: igen

Full HD 1080P felbontés

Automatikus rogzités és leallitas

A késziilék fajlzarral rendelkezik

A tolatkamera 4 LED-del rendelkezik

Beépitett memoriakartya foglalat: igen (32 GB-ig)
Beépitett mikrofon: igen

Kamera funkci6: igen

Hatsé kamera felbontasa: 480p




Mozgéasérzékelés: igen

G-Sensor (razkodasérzékeld): igen
Képerny6 mérete: 4 hiivelyk
Tépellatds: szivargyujto aljzat

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességi, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkezd személyek hasznalhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsdgos hasznalatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl ered6 kockéazatokat.

Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

A tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitszert.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jétszani veliik, ami veszélyes.

Ovja a terméket szélséséges hémérséklettdl, kozvetlen napfénytsl, erés vibraciétol, magas pératartalomtél, nedvességtsl, gytlékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és biztositsa a terméket az tjrahasznélat ellen. A biztonsagos
lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsdgosan megterhelték.

Tilos a termék haszndlata, ha barmely része sériilt. Ha a kdbel megsériilt, tilos sajét maga elvégezni a javitast.
Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.
Védje a terméket a nedvességtdl.

Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forr6 targyakkal. Kérjiik, hasznalat eltt teljesen tekerje le az USB-
kabelt.

A mellékelt USB-kabel csak ehhez a termékhez hasznalhato.

Azonnal kapcsolja ki a terméket, és tavolitsa el a kabelt a termékbdl, ha égett szaga van, vagy fiist lathat6. Ellendriztesse a terméket egy
képzett technikussal, miel6tt Gjra hasznalna.

Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a meglévd haldzati fesziiltség megfelel a késziilék el6irt tizemi fesziiltségének.

Osszeszerelés, szétszerelés és tisztitas el6tt hiizza ki az USB-kabelt.

Mindig rendeltetésszeriien hasznalja a terméket.

AZ ELEMEK/AKKUMULATOROK BIZTONSAGI UTASITASAI

Az elemeket/akkukat tartsa tavol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

Az eldobhaté elemeket nem szabad djrat6lteni. Az elemeket/akkumuléatorokat nem szabad révidre zarni és/vagy kinyitni. Ez tilmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.

Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.

Savszivargds veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbdl.

Keriilje az olyan szélsGséges koriilményeket és h6mérsékleteket, amelyek hatassal lehetnek az elemekre/akkumulatorokra, pl.

Ha az elemek/akkumuldatorok szivarognak, keriilje a vegyszerek bérrel, szemmel és nyéalkahartyaval valo érintkezését! Az érintett
teriileteket azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

A szivarg6 vagy sériilt elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve vegyi égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben megfeleld
véddkeszty(it kell viselnie.

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.

A hasznadlt csomagoloanyagokat a helyi hatdsagok dltal kijelolt hulladéklerako helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehet8ségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.



HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a normal kommunalis hulladékkal egyiitt a
héztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 médon kell rtalmatlanitani. Az 4tvételi pontokrdl és azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes
iroda ad tajékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozd eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a krnyezetre!

Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad a héztartési hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.

A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni artalmatlanitas céljabol. A terméket teljes egészében egy hasznalt elektronikai
gytijt6helyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du leese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

En biloptager er en enhed designet til at optage billeder under kersel, gge sikkerheden og dokumentere situationer pa vejen. Den kan bruges til at
beskytte fareren i tilfeelde af en kollision, som bevis i trafiktvister eller til at overvage keretgjet, nar det holder stille. Mange modeller har funktioner
som nattilstand, loop-optagelse og en beveaegelsessensor, hvilket ggr dem til en uundveerlig del af biludstyret.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeessige arsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sdsom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

KAMERAKOMPONENTER:

Kabelindgang til bakkamera
Indgang til opladerkabel

Héndtag trad

Nulstil

LED lampe

Linse

Eksternt hukommelseskortindgang

Mikrofon

LNk WD

Menu
10. Udvelgelse ned
11. OK-knap og kamera til/fra

12. Op valg
13. Skift tilstand

IDRIFTS-/INSTALLATIONSVEJLEDNING
®  Opmearksomhed. Emballagemateriale skal fjernes fuldstendigt fra produktet.
Serg for, at komponenterne er samlet korrekt.
Dk folsomme overflader til, for produktet leegges pa bordet.
Monter optageren pa det medfglgende beslag.

For at bruge bakkamerafunktionen skal du fore et kabel til bagagerummet, montere kameraet og slutte det til frontkameraet. (muligt
tilslutningsdiagram ovenfor)

Slut din enhed til en strgmkilde fra cigaretteenderstikket, og tilslut derefter USB'en til din enhed.
Indset derefter din enheds SD-kort.
® Tend for enheden ved hjelp af knappen "Menu".

TIP
®  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldsteendighed og eventuelle synlige skader.
o [ tilfelde af ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader p&d grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.
TEKNISKE DATA

Optagevinkel: foran 170 ©, bagved 120°
Loop-optagelse: ja

Full HD 1080P oplgsning

Automatisk optagelse og stop

Enheden har en fillas

Bakkameraet har 4 lysdioder

Indbygget hukommelseskortslot: ja (op til 32 GB)
Indbygget mikrofon: ja

Kamerafunktion: ja

Bagkameraoplgsning: 480p



Bevagelsesdetektion: ja

G-sensor (choksensor): ja
Skeermsterrelse: 4 tommer
Strgmforsyning: cigarettenderstik

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pad erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

Bgrn ma ikke lege med produktet.

Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.

Nedsank aldrig enheden i vand.

Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Sarg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplesningsmidler.

Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har varet opbevaret i lengere tid under ugunstige forhold eller - har varet
belastet for meget under transporten.

Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.
Skil ikke enheden selv ad.

Beskyt produktet mod fugt.

Serg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud fgr brug.

Det medfglgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende, eller hvis der er synlig reg. Fa produktet kontrolleret af
en kvalificeret tekniker, for du bruger det igen.

Far brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspending stemmer overens med den pakravede driftsspeending for enheden.

Frakobl USB-kablet fgr montering, adskillelse og renggring.
Brug altid produktet efter hensigten.

BATTERIER/AKKUMULATORER SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Opbevar batterier/akkumulatorer utilgengeligt for barn. Seg straks lege ved indtagelse!

Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller dbnes. Dette kan fordrsage overophedning,
brand eller eksplosion.

Smid aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

Batterier/akkumulatorer ma aldrig udsettes for mekanisk belastning.

Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

Hvis batterier/akkumulatorer leekker, undga kontakt af hud, gjne og slimhinder med kemikalierne! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand og sgg lege!

Uteette eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan forarsage kemiske forbraendinger, nar de kommer i kontakt med huden. Derfor ber du
bere passende beskyttelseshandsker i et sadant tilfeelde.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALIL AGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.



BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald, men
skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres dbningstider gives af det relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeaiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljget!

Batterier/akkumulatorer bgr ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller og ber
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et indsamlingssted
for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage endringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretozZe nedodrZanie jeho pokynov mozZe predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Autorekordér je zariadenie urcené na zaznamendvanie obrazu pocas jazdy, zvySovanie bezpe€nosti a dokumentovanie situdcif na cestdch. MdZe sa
pouzit na ochranu vodica v pripade kolizie, ako dékaz pri dopravnych sporoch alebo na sledovanie stojaceho vozidla. Mnohé modely disponuju
funkciami ako no¢ny reZim, nahravanie v slucke a pohybovy senzor, vd'aka ¢omu sti nepostradatel'nou sicast'ou vybavy auta.

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym sposobom prestavovat’ ani upravovat. Ak produkt pouZivate na
iné tucely, ako st vysSie uvedené, moZe sa poskodit. Okrem toho mdZe nespravne pouZitie sposobit nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah
elektrickym pridom atd'.

KOMPONENTY FOTOAPARATU:

1. Vstup kabla ctivacej kamery
Vstup pre nabijaci kabel

3. Rukovitovy zavit

4. Resetovat

5. LED lampa

6. Objektiv

7. Vstup pre externii pamétovii kartu

8. Mikrofén

9. Menu

10. Vyber dole

11. Tlacgidlo OK a zapnutie/vypnutie fotoaparatu

12. Vyber hore

13. Zmerite reZim

NAVOD NA UVEDENIE DO PREVADZKY/INSTALACIU

®  Pozornost. Obalovy material musi byt z vyrobku tplne odstraneny.

Uistite sa, Ze su komponenty spravne zmontované.
Pred umiestnenim produktu na st6l zakryte citlivé povrchy.

Namontujte rekordér na dodany drZiak.

Ak chcete pouzit' funkciu zadnej kamery, vedte kabel do kufra, namontujte kameru a pripojte ju k prednej kamere. (moZna schéma
zapojenia vyssie)

Pripojte svoje zariadenie k zdroju napajania zo zasuvky zapal'ovaca cigariet a potom k zariadeniu pripojte USB.
Potom vloZte SD kartu svojho zariadenia.

®  Zapnite zariadenie pomocou tlacidla "Menu".

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditel'né poskodenia.

eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poskodenie v d6sledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
linku.

TECHNICKE UDAJE

Uhol zaznamu: vpredu 170 ©, vzadu 120°
Sluckové nahravanie: dno

RozliSenie Full HD 1080P

Automatické nahravanie a zastavenie

Zariadenie ma uzamknutie suboru

Ctvacia kamera méa 4 LED diédy

Vstavany slot pre pamétovu kartu: ano (azZ 32 GB)
Vstavany mikrofén: ano

Funkcia fotoaparatu: 4no

RozliSenie zadnej kamery: 480p




e Detekcia pohybu: &no

e G-senzor (otrasovy senzor): ano

e  Velkost' obrazovky: 4 palce

e  Napédjanie: zdsuvka zapal'ovaca cigariet

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok moZu pouZzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze st pod dozorom alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikdm.

® Det'om nie je dovolené hrat sa s vyrobkom.

e  (istenie a tidrzbu nesmii vykonavat deti bez dozoru.

®  Pristroj nikdy nepondrajte do vody.

®  Na cistenie pouzite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

®  NepouZivajte poskodené zariadenie.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zZu zacat hrat, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horfavymi
plynmi, parami a rozptstadlami.

®  Nevystavujte vyrobok mechanickému namdahaniu.

® Ak uZ nie je moznda bezpecna prevadzka, prestarite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpe¢né prevadzka uz nie
je mozZna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.

® Je zakdzané pouZivat vyrobok, ak je niektora cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakdzané vykonavat' opravy sami.

®  Zariadenie sami nerozoberajte.

®  Chrarite vyrobok pred vlhkostou.

®  Davajte pozor, aby ste kdbel USB neposkodili ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZitim dplne rozvirite kabel USB.

®  PriloZeny USB kébel je vhodny len pre tento produkt.

® (Okamfzite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spélenie alebo je viditeI'ny dym. Pred opdtovnym pouZzitim nechajte
vyrobok skontrolovat kvalifikovanym technikom.

®  Pred pouzitim sa uistite, Ze existujtice sietové napatie zodpoveda pozZadovanému prevadzkovému napatiu zariadenia.

°

Pred montéZou, demontaZou a Cistenim odpojte USB kébel.

Vzdy pouZivajte vyrobok podl'a urCenia.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNE POKYNY

Batérie/akumuléatory uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamzZite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/akumulatory nesmu byt skratované a/alebo otvorené. MozZe to spdsobit’ prehriatie, poZiar
alebo vybuch.

Batérie/akumulatory nikdy nevhadzujte do ohiia alebo vody.

Batérie/akumulétory by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

Riziko tniku kyseliny z batérii/akumulétorov.

Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotam, ktoré mézu ovplyvnit' batérie/akumulatory, napr. radiatory/priame slnec¢né Ziarenie.

Ak batérie/akumulatory vytecu, zabraiite kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliami! Postihnuté miesta ihned’ oplachnite ¢istou vodou
a navstivte lekéra!

Vytecené alebo poSkodené batérie/akumulatory mézu pri kontakte s pokozkou sposobit’ chemické popéleniny. Preto by ste v takom pripade
mali nosit’ vhodné ochranné rukavice.

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.

Pouzity obalovy material odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urcené miestnymi tiradmi. Informécie o mozZnostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky urad.



LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat' s beZznym komunalnym odpadom v
domécom odpade, ale musia sa zlikvidovat’ spravnym sposobom. Informéacie o odbernych miestach a ich otvaracich hodinach poskytuje
prislusny urad.

Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahujii. Vyrobok spliia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Tento produkt spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nati vzt'ahuji, RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat’ skodlivé tazké kovy a malo by sa s nimi
zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky pre tazké kovy su: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali odovzdat na zbernych miestach komunélneho nebezpecného odpadu.
Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat’. Vyrobok je potrebné odovzdat cely do zberne pouZitej elektroniky.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych tidajoch produktu bez upozornenia.



FI

Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdmé opas mydhempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS

Autotallennin on laite, joka on suunniteltu tallentamaan kuvia ajon aikana, lisdédmaéaén turvallisuutta ja dokumentoimaan tilanteita tielld. Sitd voidaan
kayttdd suojelemaan kuljettajaa torméayksen sattuessa, todisteena liikenneriidoissa tai valvomaan ajoneuvoa paikallaan. Monissa malleissa on
ominaisuuksia, kuten yotila, silmukkatallennus ja liiketunnistin, joten ne ovat valttdmé&ton osa auton varusteita.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos kdytét tuotetta muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisdksi védara kaytt6 voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sdhkdoiskuja jne.

KAMERAN OSAT:

1. Peruutuskameran kaapelin sisdintulo
2. Laturin kaapelin sisdntulo
3. Kasittele lankaa
4. Nollaa

5. LED lamppu
6. Linssi

7. Ulkoisen muistikortin sisééntulo
8. Mikrofoni

9. Valikko

10. Valinta alas

11. OK-painike ja kamera paalle/pois
12. Valinta ylospéin

13. Vaihda tila

KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET

®  Huomio. Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.

®  Varmista, ettd osat on koottu oikein.

®  Peitd herkat pinnat ennen kuin asetat tuotteen poydalle.

®  Kiinnitd tallennin mukana tulevaan telineeseen.

® Jos haluat kdyttdd peruutuskameraominaisuutta, vedd kaapeli tavaratilaan, asenna kamera ja liitd se etukameraan. ( mahdollinen
kytkentdkaavio ylla )

® [ jitd laitteesi virtaldhteeseen tupakansytyttimestd ja liitéd sitten USB laitteeseen.

Aseta sitten laitteesi SD-kortti.
®  Kytke laite padlle "Valikko"-painikkeella

KARKI

® [Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.

e Mikdli toimitus on epatdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

Kuvauskulma: edessi 170 ©, takana 120°
Loop-tallennus: kylla

Full HD 1080P resoluutio

Automaattinen tallennus ja pyséytys
Laitteessa on tiedostolukko
Peruutuskamerassa on 4 LEDia
Sisdanrakennettu muistikorttipaikka: kylla (jopa 32 Gt)
Sisddnrakennettu mikrofoni: kylla
Kameran toiminta: kylla

Takakameran resoluutio: 480p
Liiketunnistus: kylla




G-Sensor (iskutunnistin): kylla
Néyton koko: 4 tuumaa
Virtaldhde: tupakansytyttimen pistoke

TURVALILISUUSOHJEET

Tétd tuotetta voivat kdyttad 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seké henkildt, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikéli heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytostd ja he
ymmartdvat siitd aiheutuvat riskit.

Lapset eivit saa leikkid tuotteella.

Lapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

Al koskaan upota laitetta veteen.

Kéytéd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

Al4 kéyta vaurioitunutta laitetta.

Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikd on vaarallista.

Suojaa tuotetta darimmaisiltd lampdatiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

Jos turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytt6 ja suojaa tuote uudelleenkdyttod vastaan. Turvallinen kdytto ei ole enda
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkdn aikaa epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.

Tuotteen kdytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettya suorittaa korjauksia itse.
Al4 pura laitetta itse.

Suojaa tuotetta kosteudelta.

Varo vahingoittamasta USB-kaapelia terdvilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttoa.
Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain télle tuotteelle.

Sammuta tuote valittdmasti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselta tai savua on nakyvissa. Anna patevén teknikon tarkastaa
tuote ennen kuin kaytét sitd uudelleen.

Varmista ennen kayttod, ettd olemassa oleva verkkojannite vastaa laitteen vaadittua kédyttojannitetta.

Irrota USB-kaapeli ennen kokoamista, purkamista ja puhdistusta.

Kéytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVAOHJEET

Pidé paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu vélittomasti laékérin hoitoon!

Kertakéyttoisid paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Témaé voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

Ald koskaan heité paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

Paristoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

Vilta darimmadisid olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. lampopatterit/suora auringonvalo.

Jos paristot/akut vuotavat, véltd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittémaésti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkériin!

Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi sinun tulee
kéyttdd asianmukaisia suojakéasineitd téllaisessa tapauksessa.

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.

Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmadén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kédytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.



KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyistad kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa hévittda tavallisen yhdyskuntajatteen mukana, vaan ne on
héavitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tayttad sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttda
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Tamad tuote tayttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Paristojen/akkujen vadra havittaminen on vaaraksi ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei saa havittad kotitalousjdtteen mukana. Ne voivat sisdltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee kasitella
erikoisjétteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kaytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.

Sisdanrakennettua akkua ei saa purkaa hévittdmistd varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kéaytetyn elektroniikan
kerdyspisteeseen.

Pidatamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy
gyvybei arba sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Automobilinis registratorius — tai jrenginys, skirtas jrasyti vaizdus vairuojant, didinant sauguma ir dokumentuojant situacijas kelyje. Jis gali bati
naudojamas apsaugoti vairuotoja susidiirimo atveju, kaip jrodymas eismo gincuose arba stebéti stovin€ia transporto priemone. Daugelis modeliy turi
tokias funkcijas kaip naktinis reZimas, kilpos jraSymas ir judesio jutiklis, todél jie yra nepakeic¢iama automobilio jrangos dalis.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu biidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksc¢iau aprasytais tikslais,
gaminys gali biiti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, pavyzdZiui, trumpajj jungima, gaisra, elektros smuagj ir pan.

KAMEROS KOMPONENTAI:
1. Atbulinés eigos kameros kabelio jvestis
2. Ikroviklio kabelio jvestis
3. Rankenos siilas
4. Nustatyti i§ naujo
5. LED lempa
6. Objektyvas
7. Tsorinés atminties kortelés jvestis
8. Mikrofonas
9. Meniu

—_
o

. Pasirinkimas Zemyn

—_
[EN

. Gerai mygtukas ir fotoaparato jjungimas/iSjungimas

—_
N

. Pasirinkimas auksStyn

H
w

Keisti rezima

EKSPLOATACIJA / MONTAVIMO INSTRUKCILJOS

® Démesio. Pakavimo medZiaga turi biti visiSkai paSalinta nuo gaminio.

® [sitikinkite, kad komponentai sumontuoti teisingai.

®  Prie§ padédami gaminj ant stalo, uZdenkite jautrius pavirsius.

®  Pritvirtinkite diktofong ant pridedamo laikiklio.

® Norédami naudoti galinio vaizdo kameros funkcija, nuveskite laida prie bagaZinés, pritvirtinkite kamera ir prijunkite prie priekinés
kameros. ( galima prijungimo schema auksciau )

°

Prijunkite jrenginj prie maitinimo Saltinio i$ cigareciy degiklio lizdo, tada prijunkite USB prie jrenginio.
Tada jdékite jrenginio SD kortele.

®  Jjunkite jrenginj naudodami mygtuka ,,Meniu“.

PATARIMAS

®  Prietaisas turi biti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS

[raSymo kampas: priekis 170 ©, galas 120°
Ciklo jraSymas: taip

Full HD 1080P raiska

Automatinis jraSymas ir sustabdymas
Irenginys turi faily uZrakta

Atbulinés eigos kamera turi 4 Sviesos diodus
Integruotas atminties kortelés lizdas: taip (iki 32 GB)
Integruotas mikrofonas: taip

Kameros funkcija: taip

Galinés kameros skiriamoji geba: 480p
Judesio aptikimas: taip

G jutiklis (smagio jutiklis): taip




Ekrano dydis: 4 coliai
Maitinimas: cigareciy degiklio lizdas

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Si gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties

Vaikams neleidZiama Zaisti su gaminiu.

Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZitiros.

Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

Nenaudokite paZeisto jrenginio.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, drégmés, degiy dujuy, gary
ir tirpikliy.

Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

Draudziama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudZiama.
Neardykite prietaiso patys.

Saugokite gaminj nuo drégmés.

NepaZeiskite USB laido astriais krastais ar karStais daiktais. PrieS naudodami visiSkai iSvyniokite USB kabelj.
Komplekte esantis USB laidas tinka tik Siam gaminiui.

Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite kabelj nuo gaminio, jei jau¢iamas degimo kvapas arba matomi diimai. Prie§ vél naudodami
gaminj, leiskite jj patikrinti kvalifikuotam specialistui.

PrieS naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

Prie$ surinkdami, iSardydami ir valydami, atjunkite USB kabelj.

Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU IR AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

Baterijas/akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!

Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos/akumuliatoriai neturi biiti trumpai jungiami ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitimg,
gaisra arba sprogima.

Niekada nemeskite baterijy/akumuliatoriy j ugnj ar vandenj.

Baterijos / akumuliatoriai niekada neturéty biiti veikiami mechaninio jtempimo.

Rigsties nutekéjimo i§ baterijy/akumuliatoriy pavojus.

Venkite ekstremaliy salyguy ir temperatiiry, kurios gali turéti jtakos baterijy / akumuliatoriy veikimui, pvz., radiatoriy / tiesioginiy saulés
spinduliy.

Jei baterijos/akumuliatoriai nuteka, stenkités, kad cheminés medziagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PaZeistas vietas nedelsiant
nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

IStekéjusios arba pazeistos baterijos/akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju turétuméte
miivéti tinkamas apsaugines pirstines.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos i vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punktg. Informacijq apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.



NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis komunalinémis atliekomis kartu
su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacijq apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

I
Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavojy aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél juos
reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti i komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

=

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad ja biity galima iSmesti. Visas gaminys turi biiti atiduotas j naudotos elektronikos
surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, 1Gdzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Automasinas ierakstitajs ir ierice, kas paredzéta attélu ierakstiSanai braukSanas laika, palielinot droSibu un dokumentgjot situacijas uz cela. To var
izmantot, lai aizsargatu vaditaju sadursmes gadijuma, ka pieradijumu satiksmes stridos vai uzraudzitu transportlidzekli, kad tas stav. Daudziem
modeliem ir tadas funkcijas ka nakts rezims, cilpas ierakstiSana un kustibas sensors, kas padara tos par neaizstdjamu automasinas aprikojuma
sastavdalu.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dé] izstradajumu nedrikst nekada veida parbtivét vai parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem mérkiem,

nevis ieprieks aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudéjumus ka issavienojumi, aizdegSanas,
elektriskas stravas trieciens utt.

KAMERAS KOMPONENTES:

1. Atpakalgaitas kameras kabela ieeja
2. Ladétaja kabela ieeja

3. Roktura vitne

4. Atestatit

5. LED lampa

6. Objektivs

7. Aréjas atminas kartes ieeja

8. Mikrofons

9. Izvélne

10. 1zvéle uz leju

—
—

. OK poga un kameras ieslégSana/izslégSana

—
N

. Uz augsu atlase

H
w

Mainit rezZimu

IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

®  Uzmanibu. Iepakojuma materials ir pilniba janonem no izstradajuma.

Parliecinieties, vai komponenti ir pareizi samontéti.
Pirms produkta novietoSanas uz galda parklajiet jutigas virsmas.

Uzstadiet diktofonu uz komplekta ieklauta kronsteina.

Lai izmantotu atpakalskata kameras funkciju, pievelciet kabeli pie bagaznieka, uzstadiet kameru un pievienojiet to priekSéjai kamerai.
(iespgjama savienojuma shéma ieprieks)

Pievienojiet ierici stravas avotam no cigareSu piesmékétaja ligzdas, péc tam pievienojiet iericei USB.
P&c tam ievietojiet ierices SD karti.

® TJeslédziet ierici, izmantojot pogu "Izvélne".

PADOMS
®  Jericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas del, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI

leraksta lepkis: prieksa 170 °, aizmugurég 120°
Cilpas ierakstisana: ja

Full HD 1080P izskirtsp&ja

Automatiska ierakstiSana un apturéSana

Tericei ir failu blokéSana

Atpakalgaitas kamerai ir 4 gaismas diodes
Iebiivetais atminas kartes slots: ja (I1dz 32 GB)
Iebtivétais mikrofons: ja

Kameras funkcija: ja

Aizmuguréjas kameras izskirtsp&ja: 480p




e  Kustibas noteik3ana: ja

e  G-sensors (trieciena sensors): ja

e  Ekrana izmérs: 4 collas

e  BaroSana: cigareSu aizdedzinataja ligzda

DROSIBAS NORADIJUMI

®  So izstradajumu drikst lietot berni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu triikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

®  Bérniem nav atlauts spéléties ar izstradajumu.

® TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

® Nekad neiegremdéjiet ierici ideni.

® TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

®  Neizmantojiet bojatu ierici.

®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojosam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

®  JadroSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iesp&jama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabveligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir
parslogots.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt pasiem ir aizliegts.

®  Neizjauciet ierici pasi.

®  Sargajiet produktu no mitruma.

®  Nebojajiet USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, 1Gdzu, pilniba atritiniet USB kabeli.

®  Komplektacija ieklautais USB kabelis ir piemeérots tikai Sim izstradajumam.

® Nekavéjoties izsleédziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja ir deguma smaka vai ir redzami diimi. Pirms produkta
atkartotas lietoSanas parbaudiet kvalificéts tehnikis.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst nepiecieSamajam ierices darba spriegumam.

®  Pirms montazas, demontazas un tiriSanas atvienojiet USB kabeli.

Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

Glabajiet baterijas/akumulatorus bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties meklét medicinisku palidzibu!

Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst atkartoti uzladét. Baterijas/akumulatorus nedrikst issavienot un/vai atvért. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai tiden.
Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.
Skabes noplides risks no baterijam/akumulatoriem.

Izvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatorus/tieSus saules
starus.

Ja nopliist baterijas/akumulatori, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Skartas vietas nekavéjoties izskalojiet
ar tiru Gideni un veérsieties pie arsta!

NopliistoSas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskare ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc Sada gadijuma javalka
atbilstosi aizsargcimdi.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada vieté&jo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iespgjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.



LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar parastajiem sadzives
atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstosi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz
attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir jaapstrada
ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savaksanas punktos.
Iebiivéto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinasanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savakSanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu vdi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Autosalvesti on seade, mis on loodud pildistamiseks sdidu ajal, suurendades ohutust ja dokumenteerides olukordi teel. Seda saab kasutada juhi
kaitsmiseks kokkupdrke korral, tdendusmaterjalina liiklusvaidlustes voi seisva sdiduki jalgimiseks. Paljudel mudelitel on sellised funktsioonid nagu
Ooreziim, silmussalvestus ja liikumisandur, mistdttu on need autovarustuse asendamatu osa.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil iimber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmarkidel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Lisaks voib ebadige kasutamine pohjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilook jne.

KAAMERA KOMPONENDID:

1. Tagurduskaamera kaabli sisend
2. Laadija kaabli sisend

3. Kdiepideme niit

4. Lahtesta

5. LED lamp

6. Objektiiv

7. Vilise mélukaardi sisend

8. Mikrofon

9. Meniiii

10. Valik alla

—_
[EN

. Nupp OK ja kaamera sisse/vilja

. Valik iiles

Muuda reziimi

H
SIS

Kasutuselevotu/PAIGALDUSJUHEND

®  Tahelepanu. Pakkematerjal tuleb tootest tdielikult eemaldada.

Veenduge, et komponendid on digesti kokku pandud.
Enne toote lauale asetamist katke tundlikud pinnad.

Kinnitage diktofon kaasasolevale kronsteinile.

Tahavaatekaamera funktsiooni kasutamiseks tdmmake kaabel pagasiruumi, kinnitage kaamera ja tthendage see esikaameraga. ( voimalik
tthendusskeem iilal )

®  Uhendage seade sigaretisiiiitaja pesast toiteallikaga, seejérel iihendage USB seadmega.
®  Seejdrel sisestage oma seadme SD-kaart.

® Liilitage seade sisse nupu "Meniiii" abil

®  Seadet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui mérkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, votke ithendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

Salvestusnurk: ees 170 ©, taga 120°
Silmussalvestus: jah

Full HD 1080P eraldusvéime
Automaatne salvestamine ja peatamine
Seadmel on faililukk
Tagurduskaameral on 4 LED-i
Sisseehitatud mélukaardi pesa: jah (kuni 32 GB)
Sisseehitatud mikrofon: jah

Kaamera funktsioon: jah

Tagakaamera eraldusvoime: 480p
Liikumistuvastus: jah

G-sensor (l66giandur): jah

Ekraani suurus: 4 tolli




Toide: sigaretisiiiitaja pesa

OHUTUSJUHISED

Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste
v0i teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad moistavad sellega
kaasnevaid riske.

Lapsed ei tohi tootega méngida.

Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta puhastada ja hooldada.

Arge kunagi kastke seadet vette.

Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi 6rnatoimelist puhastusvahendit.

Arge kasutage kahjustatud seadet.

Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega médngima, mis on ohtlik.

Kaitske toodet darmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

Arge jétke toodet mehaanilise pinge alla.

Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal tile koormatud.

Toote kasutamine on keelatud, kui moéni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.

Arge votke seadet ise lahti.

Kaitske toodet niiskuse eest.

Arge kahjustage USB-kaablit teravate servade vdi kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel téielikult lahti.
Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.

Liilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel voi on nédhtav suitsu. Laske toode enne uuesti
kasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge vastaks seadme noutavale to6pingele.

Enne kokkupanekut, lahtivotmist ja puhastamist iihendage USB-kaabel lahti.

Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

AKUDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

Hoidke patareid/akud lastele kéttesaamatus kohas. Allaneelamisel poorduda viivitamatult arsti poole!

Uhekordselt kasutatavaid akusid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi liihistada ja/vi avada. See vdib pdhjustada iilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatuse.

Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle v5i vette.

Patareisid/akusid ei tohi kunagi mehaaniliselt m&jutada.

Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

Viltige darmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad mojutada patareisid / akusid, nt radiaatorid / otsene paikesevalgus.

Kui patareid/akud lekivad, véiltige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

Lekkivad v6i kahjustatud patareid/akud véivad nahaga kokkupuutel pohjustada keemilisi pdletusi. Seetdttu peaksite sellisel juhul kandma
sobivaid kaitsekindaid.

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt madratud jadatmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise véimaluste kohta annab valla- v&i linnaamet.



KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pdhjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejadtmete hulka olmepriigi hulka, vaid
need tuleb utiliseerida nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS n&uetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need v&ivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kasitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetdttu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.

Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti vGtta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Avtomobilski snemalnik je naprava, namenjena snemanju slik med voZnjo, povecanju varnosti in dokumentiranju situacij na cesti. Uporablja se
lahko za za$¢ito voznika v primeru trka, kot dokaz v prometnih sporih ali za nadzor vozila, ko stoji. Stevilni modeli imajo funkcije, kot so no¢ni
nacin, snemanje v zanki in senzor gibanja, zaradi Cesar so nepogresljiv del avtomobilske opreme.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poskoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzroci nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektricni udar itd.

KOMPONENTE KAMERE:

1. Vhod za kabel kamere za vzvratno voznjo
Vhod za polnilni kabel

3. Rodaj niti

4. Ponastavi

5. LED svetilka

6. Objektiv

7. Vhod za zunanjo pomnilnisko kartico

8. Mikrofon

9. meni

10. 1zbor navzdol

11. Gumb OK in vklop/izklop kamere

12. 1zbira navzgor
13. Spremeni nacin

NAVODILA ZA ZAGON/NAMESTITEV

®  Pozor. Embalazni material je treba v celoti odstraniti iz izdelka.

Prepricajte se, da so komponente pravilno sestavljene.
Pokrijte obcutljive povrSine, preden postavite izdelek na mizo.

Snemalnik namestite na priloZeni nosilec.

Za uporabo funkcije vzvratne kamere napeljite kabel do prtljaznika, namestite kamero in jo poveZite s sprednjo kamero. ( moZen diagram
povezave zgoraj )

®  Prikljucite svojo napravo na vir napajanja iz vticnice za cigaretni vzigalnik, nato prikljucite USB na svojo napravo.
®  Nato vstavite kartico SD vaSe naprave.

®  Vklopite napravo z gumbom "Meni".

NAMIG

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali Ce opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

Snemalni kot: spredaj 170 ©, zadaj 120°
Snemanje v zanki: da

Locljivost Full HD 1080P

Samodejno snemanje in zaustavitev

Naprava ima zaklep datotek

Kamera za vzvratno voZnjo ima 4 LED diode
Vgrajena reZa za pomnilnisko kartico: da (do 32 GB)
Vgrajen mikrofon: da

Funkcija kamere: da

Locljivost zadnje kamere: 480p

Zaznavanje gibanja: da

G-senzor (senzor udarca): da

Velikost zaslona: 4 palca




Napajanje: vti¢nica za cigaretni vZigalnik

VARNOSTNA NAVODILA

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.

Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

CisCenja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

Za Ciscenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za¢nejo igrati z njimi, kar je nevarno.

Izdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, mocnimi vibracijami, visoko vlaZnostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, Ze je
izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

Prepovedana je uporaba izdelka, e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.
Naprave ne razstavljajte sami.

Izdelek zascitite pred vlago.

Pazite, da ne poskodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.
PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, Ce zaudarja po zazZganem ali je viden dim. Preden izdelek ponovno uporabite, naj ga
pregleda usposobljen tehnik.

Pred uporabo se prepricajte, da obstojeca omreZna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

Pred montaZzo, demontaZo in ¢iS¢enjem izkljucite USB kabel.

Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORJE

Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj pois€ite zdravniSko pomoc!

Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Baterije/akumulatorji ne smejo biti v kratkem stiku in/ali odprti. To lahko povzroci
pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.

Baterije/akumulatorji nikoli ne smejo biti izpostavljeni mehanskim obremenitvam.

Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

Izogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr.

Ce baterije/akumulatorji pus¢ajo, prepretite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in obis¢ite
zdravnika!

Puscajoce ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato morate v tem primeru nositi
ustrezne zaScitne rokavice.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO
EmbalaZza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalazo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o mozZnostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje obcinski oz.



ODLAGANJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obicajne komunalne odpadke med gospodinjske
odpadke, temvec jih je treba odvreCi na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem Casu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za tezke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato odsluZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbiraliS¢a nevarnih odpadkov.

Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.



IE

A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6
ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Is gléas é taifeaddn gluaistedin chun iomhénna a thaifeadadh agus ti ag tiomdint, chun sébhdilteacht a mhéadii agus chun césanna ar an mboéthar a
dhoiciméadu. Is féidir é a tisaid chun an tioménai a chosaint i gcds imbhuailte, mar fhianaise i ndiosp6idi trachta n6 chun monatéireacht a dhéanamh
ar an bhfeithicil agus i ina stad. T4 gnéithe cosuil le modh oiche, taifeadadh 1db agus braiteoir tairiscint ag go leor samhlacha, rud a fhagann go bhfuil
siad ina gcuid fior-riachtanach de threalamh gluaisteain.

Ar chiiseanna sabhdilteachta agus deimhnit CE, ni fhéadfar an tairge a atdgail n6 a mhodhnt ar bhealach ar bith. Ma tiséideann tu an tdirge chun
criocha seachas na cinn a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damaiste a dhéanamh don téirge. Ina theannta sin, d'fhéadfadh tisaiid mhichui a bheith ina
chuis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

COMHphairteanna ceamara:
Ionchur cabla ceamara aisiompaithe
Tonchur cabla charger
Laimhsedil snaithe

Athshocraigh

1
2
3
4
5. Lampa stitir
6. Lionsa
7. Tonchur cérta cuimhne seachtrach
8. Micreafén
. Roghchlar
10. Roghnii sios
11. OK cnaipe agus Ceamara ar sitil / As

12. Roghnii suas
13. Athraigh méd

TREORACHA UM CHOIMISIUNU/Suiteail

®  Aird. Ni mor dbhar pacaistithe a bhaint go hiomlén 6n tdirge.

® Déan cinnte go bhfuil na comhphairteanna le chéile i gceart.
®  (Cladaigh dromchlai iogaire sula gcuirtear an tairge ar an mbord.
.

Cuir an taifeadan ar an ldibin ata san aireamh.

Chun gné an cheamara cuil a tséid, rith cabla chuig an stoc, gléas an ceamara agus ceangail leis an gceamara tosaigh é. ( léaraid ceangail
fhéideartha thuas )

Ceangail do ghléas le foinse cumhachta én soicéad nios éadroime toitini, ansin ceangail an USB le do ghléas.
®  Ansin cuir isteach carta SD do gléas.

® (Cas ar an gléas ag baint usaide as an gcnaipe "Menu".

TIP
® Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damdiste infheicthe.
e I gcés seachadadh neamhiomlan né ma thugann tti damaiste faoi deara mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail le
beoline na seirbhise.
SONRA{ TEICNIULA

Uillinn taifeadta: tosaigh 170 ©, cuil 120 °
Taifeadadh lub: t4

Taifeach iomlan HD 1080P

Taifeadadh agus stopadh uathoibrioch

T4 glas comhad ag an bhfeiste

T4 4 stitir ag an gceamara culaithe

Sliotan cérta cuimhne ionsuite: ta (suas le 32GB)
Micreaf6n ionsuite: ta

Feidhm ceamara: ta



Taifeach ceamara ctiil: 480p

Brath tairiscint: ta

G-Braiteoir (braiteoir turrainge): ta

Méid an scaileain: 4 orlach

Solathar cumhachta: soicéad nios éadroime toitini

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Féadfaidh leanai at4d 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach laghdaithe n6 easpa
taithi n6 eolais acu an tairge seo a Uséid, ar choinnioll go ndéantar maoirsia orthu né go dtugtar treoir doibh maidir le hiiséid shabhailte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

Nil cead ag leanai imirt leis an téirge.

Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhéil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

N4 huséid gléas damaiste.

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosd ag imirt leo, rud ata conttirteach.
Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.
N4 nocht an tdirge do strus meicnitil.

Mura féidir oibriti sébhailte a thuilleadh, scoir den tisdid agus déan an téirge a chosaint 6 athtisaid. Ni féidir oibrid sabhéilte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - md ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - mé t4 sé ré-ualach le linn iompair.

Ta sé toirmiscthe an tdirge a tiséid mé dhéantar damaiste ar aon chuid. M4 dhéantar damaéiste don chéabla, t4 sé toirmiscthe deisiichain a
dhéanambh tu féin.

Né dich6imedil an gléas ti féin.

Cosain an téirge 6 thaise.

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh don chabla USB le himill ghéar n6 rudai te. Bain an cabla USB go hiomlan le do thoil roimh é a dséid.
Nil an cabla USB san direamh oiritinach ach amhéin don tairge seo.

Much an téirge laithreach agus bain an cabla as an tairge ma té boladh d6 n6 deatach le feicedil. Biodh an tairge seiceéilte ag teicneoir
céilithe roimh € a tsaid aris.

Sula n-tsaidfear é, déan cinnte go gcomhlionann an priomhlionra reatha voltas oibritichdin riachtanach na feiste.

Déan an cadbla USB a dhicheangal roimh thionél, dich6imeéil agus glanadh.

Bain dsdid as an tairge i gconai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA UM SHABHAILTEACHT CAIDREAMH/TAISCEALAIR

Coinnigh cadhnrai/tabhailleoiri as aimsid leanai. Ma shlogtar é, faigh comhairle leighis laithreach!

Ni féidir cadhnrai inditscartha a athluchtd. Ni ceadmhach do chadhnrai/tabhailleoiri a bheith gearrchiorcaddil agus/né oscailte.
Dr'fhéadfadh sé seo a bheith ina chtiis le réthéamh, tine n6 pléascadh.

N4 caith cadhnrai/tabhailleoiri isteach i dtine n6 in uisce riamh.

Nior cheart go gcuirfi strus meicniuil ar chadhnrai/tabhailleoiri riamh.

Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’fthéadfadh cur isteach ar chadhnrai / taisc-cheallrai, e.g. radaitheoiri / solas direach.

Ma sceitheann cadhnrai/tabhailleoiri, seachain teagmhail an chraicinn, na stl agus na seicni miicasacha leis na ceimiceain! Sruthlaigh na
limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus féach dochtiir!

Is féidir le cadhnrai/taisc-cheallrai sceitheadh né millte a bheith ina gctis le d6 ceimiceacha nuair a bhionn siad i dteagmhail leis an
gcraiceann. D4 bhri sin, ba chéir duit ldmhainni cosanta cui a chaitheamh i gcas den sért sin.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacaistit déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.

Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola arna ainmnid ag na hidaréis Aititla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai atd ann chun an tairge dsdidte a dhitscairt.



DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chiiseanna cosanta comhshaoil, ni gé tairgi leictreacha agus leictreonacha a dsaidtear a dhitiscairt le gnath-dhramhail chathrach i
dramhail ti, ach ni mér iad a dhidscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi bailitichain agus a gcuid uaireanta
oscailte.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.

Cuireann didscairt mhichui ar chadhnrai/tabhailleoiri baol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/tabhailleoiri a dhitscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhalacha a bheith iontu agus ba

cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma na: Cd = caidmiam, Hg =

mearcair, Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai Gisdidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Nior cheart an ceallrai ionsuite a dhich6imedil lena dhitiscairt. Ni mér an tairge a thabhairt ar 1dimh ina iomléaine go pointe
bailidchdin le haghaidh leictreonaice athusidte.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra.



MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.
APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT

Registratur tal-karozzi huwa apparat iddisinjat biex jirregistra immagini waqt is-sewqan, izid is-sigurta u jiddokumenta sitwazzjonijiet fit-triq. Jista
Yjintuza biex jipprotegi lis-sewwieq f'kaz ta' habta, bhala evidenza f'tilwim tat-traffiku jew biex jimmonitorja l-vettura meta tkun wieqfa. Hafna
mudelli ghandhom karatteristi¢i bhall-modalita bil-lejl, ir-registrazzjoni tal-linja u sensor tal-moviment, li jaghmluhom parti indispensabbli mit-
taghmir tal-karozzi.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza I-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista’ jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ec¢c.

KOMPONENTI TAL-CAMERA:

1. Input tal-kejbil tal-kamera tar-rivers

Input tal-kejbil tal-carger

3. Hajt tal-manku

4. Tirisettja

5. Fanal LED

6. Lenti

7. Input tal-karta tal-memorja esterna
8. Mikrofonu

9. Menu

10. Ghazla 1 isfel
11. buttuna OK u Kamera mixghul/mitfi

12. sal-ghazla
13. Ibdel il-mod

ISTRUZZJONIJIET TA' KUMMISSJONI/INSTALI.AZZJONI
®  Attenzjoni. Il-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.
®  Kun zgur li I-komponenti huma mmuntati sew.
®  Ghatti ucuh sensittivi gabel ma tpoggi l-prodott fuq il-mejda.
.

Immonta r-registratur fuq il-parentesi inkluza.

Biex tuza l-karatteristika tal-kamera ta 'wara, mexxi kejbil mat-trunk, immuntat il-kamera u qabbadha mal-kamera ta' quddiem.
(dijagramma tal-konnessjoni possibbli hawn fuq)

Qabbad it-taghmir tieghek ma 'sors ta' energija mis-sokit tal-lajter tas-sigaretti, imbaghad qabbad il-USB mat-taghmir tieghek.
® Imbaghad dahhal il-karta SD tat-taghmir tieghek.
®  Ixghel l-apparat billi tuza I-buttuna "Menu".

TIP
® [-apparat ghandu jigi ¢c¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.
DEJTA TEKNIKA

Angolu ta 'registrazzjoni: quddiem 170 °, wara 120 °
Registrazzjoni loop: iva

Rizoluzzjoni Full HD 1080P

Registrazzjoni u waqfien awtomatiku

L-apparat ghandu lock tal-fajl

Il-kamera tar-rivers ghandha 4 LEDs

Slot tal-kard tal-memorja inkorporat: iva (sa 32GB)
Mikrofonu inkorporat: iva

Funzjoni tal-kamera: iva



Rizoluzzjoni tal-kamera ta 'wara: 480p

Sejbien tal-moviment: iva

G-Sensor (sensor ta 'xokk): iva

Dags tal-iskrin: 4 pulzieri

Provvista ta 'energija: sokit tal-lajter tas-sigaretti

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
It-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.

It-tindif u I-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr sorveljanza.

Qatt tghaddas 1-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet qawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra 1-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢c¢essivament wagqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.
Zarmax l-apparat lilek innifsek.

Ipprotegi 1-prodott mill-umdita.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl kompletament il-kejbil USB qabel 1-
uzu.

Il-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

Itfi I-prodott immedjatament u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew id-duhhan ikun vizibbli. I¢¢ekkja I-prodott minn tekniku
kwalifikat qabel ma terga' tuzah.

Qabel l-uzuy, kun zgur li I-vultagg tal-mejn ezistenti jikkonforma mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

Skonnettja I-kejbil USB gabel l-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif.
Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJI/AKUMULATUR

Zomm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahagx mit-tfal. Jekk tibla, fittex parir mediku immedjatament!

Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢éargjati mill-gdid. Il-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew jinfethu.
Dan jista 'jikkawza shana Zejda, nar jew spluzjoni.

Qatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.

Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita 1-kuntatt tal-gilda, I-ghajnejn u l-membrani mukuzi mal-kimici! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

Il-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.



RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart munic¢ipali normali fl-iskart
domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u l-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-
ufficcju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti municipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

II-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir ghall-
elettronika uzata.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.



HR

PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Auto rekorder je uredaj dizajniran za snimanje slika tijekom voZnje, povecanje sigurnosti i dokumentiranje situacija na cesti. MoZe se koristiti za
zastitu vozaca u slucaju sudara, kao dokaz u prometnim sporovima ili za nadzor vozila kada miruje. Mnogi modeli imaju znacajke poput no¢nog
nacina rada, snimanja u petlji i senzora pokreta, §to ih ¢ini neizostavnim dijelom opreme automobila.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako koristite proizvod u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se mozZe ostetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moZe uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spojevi, poZar,
strujni udar itd.

KOMPONENTE KAMERE:

1. Ulaz za kabel kamere za voZnju unatrag
Ulaz za kabel punjaca

3. Rucka niti

4. Resetiraj

5. LED lampa

6. Objektiv

7. Ulaz za vanjsku memorijsku karticu

8. Mikrofon

9. Jelovnik

10. Odabir dolje

11. Tipka OK i ukljucivanje/isklju¢ivanje kamere

12. Gore odabir

13. Promjena nacina rada

UPUTE ZA PUSTANJE U RAD/INSTALACIJU

®  Paznja. Ambalazni materijal mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.

®  Provjerite jesu li komponente pravilno sastavljene.

®  DPokrijte osjetljive povrSine prije stavljanja proizvoda na stol.

®  Postavite snimac na priloZeni nosac.

®  Za koriStenje znacajke kamere za straznji pogled, provucite kabel do prtljaznika, montirajte kameru i poveZite je s prednjom kamerom.
( moguc¢i dijagram spajanja gore )

°

Spojite svoj uredaj na izvor napajanja iz uti¢nice upaljaca za cigarete, zatim spojite USB na svoj uredaj.
Zatim umetnite SD karticu svog uredaja.

®  Ukljucite uredaj pomocu gumba "Izbornik".

SAVJET

®  Na uredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Kut snimanja: prednji 170 ©, straznji 120°
Snimanje u petlji: da

Full HD 1080P rezolucija

Automatsko snimanje i zaustavljanje

Uredaj ima zakljucavanje datoteke

Kamera za vozZnju unatrag ima 4 LED diode
Utor za ugradenu memorijsku karticu: da (do 32GB)
Ugradeni mikrofon: da

Funkcija kamere: da

Rezolucija straznje kamere: 480p

Detekcija pokreta: da




G-senzor (senzor udara): da
Velicina ekrana: 4 inca
Napajanje: uti¢nica za upaljac

SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

CiS¢enje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

Za ciSc¢enje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

Nemojte koristiti oStec¢eni uredaj.

Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

Ne izlazite proizvod mehanickom opterecenju.

Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad vise nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladisten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.
Nemojte sami rastavljati uredaj.

Zastitite proizvod od vlage.

Pazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vruéim predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.
PriloZeni USB kabel prikladan je samo za ovaj proizvod.

Odmabh iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako miriSe na paljevinu ili je vidljiv dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

Prije uporabe provjerite odgovara li postoje¢i mrezZni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

Odspojite USB kabel prije sklapanja, rastavljanja i ¢is¢enja.

Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

DrZite baterije/akumulatore izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah potraZzite lijecnicku pomoc¢!

Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se ponovno puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati. To moZe
uzrokovati pregrijavanje, pozar ili eksploziju.

Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.

Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehanickom opterecenju.

Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije / akumulatore, npr. radijatore / izravnu suncevu svjetlost.

Ako baterije/akumulatori cure, izbjegavajte kontakt koZe, ociju i sluznice s kemikalijama! Zahva¢ena podruc¢ja odmah isperite Cistom
vodom i posjetite lijecnika!

Baterije/akumulatori koji cure ili su oSte¢eni mogu izazvati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga biste u tom slucaju trebali nositi
odgovarajuce zastitne rukavice.

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM
AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.

Iskoristeni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucénostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje opéinski, odnosno gradski ured.



ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zasStite okoliSa, iskoriSteni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobicajenim komunalnim otpadom u kuéni
otpad, vec¢ se moraju odlagati na odgovarajuci nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadlezni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga istroSene baterije / akumulatore treba odnijeti na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne smije se rastavljati radi odlaganja. Proizvod je potrebno u cijelosti predati na sabirno mjesto za rabljenu
elektroniku.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero HpO,Z[yKTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHHEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpaBUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHHWe TPOAYKTaA.

HO)KaﬂyﬁCTa, COXpaHUTe laHHOe PYKOBOACTBO JJId ,E[a]'[LHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,c[yﬁTe COAEepXKalllMCs B HEM pEeKOMeHJallUuAM, IMOCKOJIbKY
HECO6J’[I~0,ZL€HI/IE ero I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXET IPpeJCTaB/IATh YTPO3Y XXU3HU W/IH 340POBBIO.

IPUMEHEHUWE U OLIMCAHUE YCTPOVICTBA

ABTOMOOW/IbHEBIN BHIEOPETMCTPATOD — 3TO YCTPOKMCTBO, TMpeHA3HAUEHHOe [Jisi 3ariCh KU300pakeHHss BO BPEMsI BOXKAEHWS, TOBBILIEHHsI
6e30MacHOCTH M [JOKYMEHTHPOBAHUS CUTYaL[i Ha fiopore. Ero MOXKHO MCII0/b30BaTh /i/1sl 3all{UThl BOAUTE/IS B CJIyuyae CTOJKHOBEHHs, B KauecTBe
[IOKa3are/bCTBa B JOPOXKHO-TPAHCIIOPTHBIX TPOUCIIECTBUSX WU JiJIs HAO/IOeHNs 38 HEMOABIKHBIM TPAHCIIOPTHBIM CPeCTBOM. MHOTrHMe MoJenu
OCHAIL|eHbl TaKUMU (DYHKLMSIMM, KaK HOUHOW DEXHM, LMK/IMYecKas 3aMuch M JaTUMK JABWXKEHUS, UTO JefaeT WX HEe3aMEeHMMOHM uacTbhio
aBTOMOOMIBHOTO 000PYZ0BaHMSI.

U3 coobpaxenuii OesomacHocty u cepridukauuy CE u3fenve He TOAEXWUT Tnepefesike WM MOAUGHMKALMM KakuM-1i6o obpasoM. Eciu B
WCII0/Ib3yeTe TMPOAYKT B LieJIsX, OTVIMYHBIX OT OINMCAHHBLIX paHee, TIPOJYKT MOXET ObITb MoBpexzaeH. Kpome TOro, HerpaBH/IBHOE MCIIOb30BAHKE
MO>XeT MPUBECTH K TaKUM ONACHOCTSIM, KaK KOPOTKOE 3aMbIKaHHe, MoXKap, OPakeHHe JIEKTPUYeCKUM TOKOM U T. [i.

KOMITOHEHTBI KAMEPBI:

1. Bxop kabens Kamepsl 3aHero Buja
2. Bxoj /715 3apsAAHOTO Kabens
. Pyuka pe3b6b1

. Ilepesarpysurs

3
4
5. cBeToguoaHas namma
6. Jumza
7. Bxop [/1a BHeIIHeH KapThl IaMATH
8. Muxpodon

. Menwo
10. Bri6op BHu3
11. Kuonka OK 1 BK/II0UeHHe/BBLIK/TFOUEHHE KaMephl

12. Bri6op BBepx
13. VI3mMeHHUTH pexxum

HNHCTPYKIINN 110 BBOAY B OKCIUIYATAITMEO/MOHTAXY

®  BHiMaHHe. YIaKOBOYHBII MaTepHas Jo/DKeH ObITh MOTHOCTBIO YAA/IeH C U3AIHSL.
YbeauTech, UTO KOMITIOHEHTh! COOPaHbI TIPABU/ILHO.
I[Tpex e ueM CTaBUTh U3/e/IHe Ha CTOM, HAKPOWTE UYBCTBUTE/IbHbIE TOBEPXHOCTH.

3aerHI/ITE ,E[I/IKTOQJOH Ha BXOJAIEM B KOMILIEKT KpOHLHTePIIHE.

YTtoObI UCITI0/b30BaTh KaMepy 3a/IHEr0 BUJA, MPOJIOXKUTE Kabesb K 6ara)KHUKY, yCTAHOBUTE KaMepy U MOAK/IIOUNTE ee K repejHell Kamepe.
(Bo3MO)KHAas cxeMa TOAK/TFOUEeHHS BhILLIe)

ITopk/IFOUNTe YCTPOUCTBO K UCTOUHUKY TIUTAHMs Yepe3 THe3/j0 IPUKypUBaTeJIs, 3ateM nofxmounte USB-kabeslb K yCTPOHCTBY.
3areM BcTaBbTe SD-KapTy Balllero ycTpoiicTsa.

®  BK/IIOUMTE YCTPOICTBO C TIOMOILBIO KHOTKH «MeH0».

KOHYMK

®  Heo6X01MO NTPOBEPUTH KOMITJIEKTHOCTh MIOCTABKH YCTPOMCTBA U OTCYTCTBHE BUJVMbIX MTOBPEXXJEHHH.

e B wIyuae HenoyHOW MOCTaBKM WM €C/IM Bbl 3aMETH/IM TIOBPEX/IEHUs, BbI3BaHHbIe HeHaZ/IeXalllell yrakoBKOW WM TPaHCIIOPTHPOBKOM,
TIOXKaJTyHCTa, CBSPKUTECH C rOpsTuell TUHUElH CepBUCHOM CTy)KObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Yron 3armcy: criepeu 170 ©, c3amm 120°
Hyknueckas 3anuce: ja

Paspemtenne Full HD 1080P

ABTOMaTHUeCKasi 3al1ch U OCTaHOBKA

YcrpoiicTBo nMeeT 67I0KUPOBKY (haiiioB.

Kamepa 3azHero Brjia iMeeT 4 cBeTOAMOa
BcTpoeHHbIl CI0T AJ151 KapThl NamaTy: ecTh (10 32 I'b)
BcTpoeHHBII MUKpPOGOH: eCcTh



DyHKLIMSA KaMepsl: ja

Paspertienue 3aaHeit kamepsl: 480p
OG6Hapy>KeHHe ABWXeHHUS: Ja
G-ceHcop (JaTuuK yzapa): ja
Pa3mep sKpaHa: 4 froiiMa
ITuraHue: OT NPUKypUBATeIsI

NHCTPYKITVN T10 BE3OIMACHOCTHA

®  JlaHHOe K3/ie/ivie MOKeT HCII0/Ib30BaThCs IeThbMHU B BO3pACTe OT 8 JIeT U CTapllle, a TaKKe JULaMH C OrPaHUYeHHBIMU (H31dYe CKUMH,
CeHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU WJTU C HEJJOCTaTKOM OIIbITa WJIM 3HAHUM NP YC/I0BUH, UTO OHU HaXOZJSATCS MO,
TIPUCMOTPOM W/IM MOTYYHIH UHCTPYKLMH 0 6€3011aCHOMY HCIIO0/Ib30BaHUIO U3/e/Hsl U TIOHUMAIOT BO3HUKAOLLe MPH 3TOM PHUCKH.

®  leTsIM He pa3pellaeTCsl UrPaTh C U3Je/reM.

®  leTsM 3arpeliaeTcst IPOBOAUTD UMCTKY M TEXHHUECKOe 00CTy>KiBaHHe 6e3 pucMoTpa.

®  Huxorza He Morpyskaiite yCTpoHCTBO B BOZY.

®  JI/1s YMCTKY MCIOJIB3YiTe BJKHYIO TKaHb WM MATKOe MOIOIIlee CPe/iCTBO.

®  He 1cnob3yiiTe NOBpPeXAEeHHOE YCTPOWCTBO.

®  Crepurte 3a TeM, YTOObI YIIAKOBOUHbBIE MaTepyasibl He 0CTaBalIuCh 6e3 MpucMoTpa. [leTH MOTyT HauaTh UrpaTh C HUMH, UTO OMACHO.

®  3amuaiiTe U3ziesKe OT SKCTPeMasIbHBIX TEMITEpPATyP, MPSMbIX COTHEUHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOpAIWi, BbICOKOH BIa)KHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCILIAaMEHSTIOIINXCS Ta30B, [1apOB U pacTBOPUTeIeH.

®  He nojBepraiiTe u3genyie MeXxaHUUeCKUM BO3/EHCTBHSM.

®  Ecsu Ge3onacHast 9KCIUTyaTalysi 60/Ibllle HEBO3MOXKHA, IIPEKPaTUTe HCIIOIb30BaHue U 3allUTHTe U3/ie/Iie OT OBTOPHOTO UCIIOIb30BaHMHsI.
Be3sonacHas 3KCIutyaTalysi HeBO3MOXKHA, eC/IU U3jenue: - 6bII0 TOBPEXX/EHO, - He (PYHKLIMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHW/IoCh B
TeyeHHe JITUTeJTbHOTO MepHOofia BpeMEHH B HeOJIaronmpHsATHBIX YCIOBUSIX WK - ObUIO Upe3MepHO MeperpykeHo Bo BpeMst
TPaHCIIOPTUPOBKHU.

o 3ar1peu.1aeTcs{ HCI10/1b30BaTh H3jesne, eCiu Kakasi-ibo ero 4acTb TMOBpeXaeHa. Eciu kabenb TIOBPEX/€eH, 3aripeljaeTcs IpoOu3BOAUTH
PEMOHT CaMOCTOATEe/IbHO.

®  He pa3bupaiiTe yCTPOMCTBO CAMOCTOSITEBHO.
®  3amuMiaiiTe U3zesue OT BJary.

®  ByabTe 0CTOPOXXHBI, YTOOB! He oBpeAuTh USB-Kabesb 0CTPbIMU KpasiMU W/ TOPSYMMU TpeMeTaMu. I1epes MCII0/b30BaHHEM
TIOJTHOCTBIO pa3mortaiite USB-kabenb.

®  Bxopsuii B KomruiekT USB-kabesib MOAXOAUT TOIBKO [JIs 3TOTO MPOAYKTA.

®  HeMe/i/IeHHO BBIK/TIOUMTE U3/le/IMe U OTCOeMHUTE Kabesb OT U3/ie/us, eC/Iv I0UYBCTBYeTe 3arax rapy Ui yBuuTe ibiM. Ilepe
TIOBTOPHBIM HCII0/Ib30BaHeM 0OpaTuTech K KBanU(pULIMPOBAaHHOMY CIIELUATUCTY /IS IPOBEPKY H3ZeHs.

®  [lepey ucrions30BaHUeM y6eanTeCh, UTO HalpsDKeHNE B CETH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy paboueMy HarpsDKEHHIO YCTPOMCTBa.

® [lepes c60pkoH, pa3bopKoi 1 UMCTKOM oTcoeauHuTe USB-Kabesb.

e  Bceraa ucrosnb3yiiTe u3zienye 1o Ha3HaAYeHHI.

HUHCTPYKIINA 110 BE3OINACHOCTH ITPU MICITO/Ib30BAHNUN BATAPEW/AKKYMY/IATOPOB

®  XpaHnwute OaTapen/aKKyMyJ/ISITOPBI B HEZIOCTYITHOM [ ieTeld Mecte. TIpu nporviaTbiBaHUM HeMe/JIeHHO 00paThTech K Bpauy!

®  (OpHopa3oBble OaTapen Henb3sl ITepe3apsbKaTh. barapen/akKyMysiTOphI Heb3s1 3aMbIKaTh HAKOPOTKO M/WJTH BCKPBIBATh. JTO MOXKET
TIPUBECTH K TIeperpeBy, BO3TOPaHUIO UK B3PHIBY.

®  Huxkorga He 6pocaiite 6aTapen/akKyMy/sTOPbI B OTOHb WM BOZY.
®  Barapen/akKyMy/siTOpbl HU B KOeM C/Iydae He cjle[lyeT [10iBepraTb MeXaHH4eCKUM BO3/|eHCTBHSIM.
®  OracHOCTb YTeUKH KUC/IOTHI U3 GaTapei/akKyMy/IsiTOpPOB.

®  II30eraiiTe 3KCTpeMasbHBIX YCJIOBUI U TeMIlepaTyp, KOTOPbIe MOTYT MOB/IMSATL Ha OaTapen/akKyMy/siTOpbl, HalpuMep,
PaZMaTOPOB/TIPSIMBIX COJTHEUHBIX JTyUei.

® B ciyuae nporeuku 6aTapeek/akKyMyJIsITOpOB HM3beraiiTe rora/jaH|s XMMHUKAaTOB Ha KOXKY, B IV1a3a U Ha CJIM3KCThIe 000/I0UKH!
HemezineHHO NpoMO¥iTe Nopa’keHHble YYaCTKH UMCTON BOZIOH 1 obpaTtuTech K Bpauy!

®  TIpoTeKIlye WM TIOBPeXX/eHHbIe OaTapen/akKyMy/IsiTOpbl MOT'YT BbI3BaTh XUMIUeCKHe 0)KOTY TIPU KOHTaKTe € KoKel. I103ToMy B TakoM
c/ly4ae cefiyeT HaJieBaTb COOTBETCTBYIOIL[ME 3aL{UTHbIE IePUaTKU.



® COBETHI 1 TH®OPMAIINA 10 YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

4 YIakoBKa M3rOTOBJIEHA U3 9KOJIOTMUYECKH YUCTHIX MaTepHasioB, KOTOPhIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATH B MECTHOM ITyHKTE TIpUeMa
BTOPUUHOM TIepepaboTKu.
Vcno/ib30BaHHbIN YIIaKOBOUHBINA MaTepra CefyeT CAaBaTh B IyHKT YTHIU3aLMK OTXO0/I0B, YKa3aHHbIA MeCTHBIMU OPraHaMM BJIaCTH.
VH(OPMALIMIO 0 BO3MOKHOCTSX YTH/IN3AIAK UCITO/Ib30BAHHOTO MPO/YKTa MOXKHO TOJYUNTE B OPraHaX MeCTHOTO CaMOYTIPAB/IeHHsT
WM TOPOJia.

YTWIN3AIWA NCITO/Ib3OBAHHOT'O JIEKTPUYECKOI'O 11 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYIOBAHWSA

B 1jesis1x 3alUThI OKPY>KaroLiel cpesibl oTpaboTaHHble 371eKTPUUeCKHe U 3/1eKTPOHHBIE U3/Ie/ust Heslb3s1 BbIOpachkiBaTh BMeCTe C 0OBIYHBIMU
OBITOBBIMM OTXOZ]aMH, UX HEOOXOAUMO YTHIN3UPOBaTh HaZieXxaluM obpasoM. MHbopmaiuio o myHKkTax cbopa U BpeMeHH UX paboTbl
MOJKHO TIOTyYHTb B COOTBETCTBYIOLIIEM OHCe.

JlaHHBIH MIPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSIM COOTBETCTBYIOILMX €BPONEHCKHUX U HALIMOHA/IBHBIX JUPEKTHB, KOTOPBIE K HEMY
MIPUMeHSIOTCs1. M3aenue COOTBeTCTBYeT eBPOIeHCKUM M HallMOHa/IbHBIM TpeboBaHUsIM 6e3011acHOCTH IPUOOPOB U U3/e/UH.

JlaHHBIH IPOAYKT COOTBETCTBYeT TPeOOBaHUSAM COOTBETCTBYIOILMX BPONEeNCKUX U HAallMOHA/IBHBIX JUPeKTHB, ROHS, KoTophle K HeMy
MIPUMEHSIIOTCS.

HenpaBunbHas yTuau3anusa 6aTapeeK/akKyMy/IAITOPOB MPe/CTaB/IsAeT OMacCHOCTD /I OKPY)Karolei cpepbl!

Barapen/akKyMy/IsiITOpbI HeJlb3sl yTH/IM3UPOBaTh BMECTe C ObITOBBIMU OTX07iaMKi. OHH MOTYT COZlepKaTh BPe/IHbIE TSKeJIble
MeTaJUIbl U JJ0/DKHBI PACCMaTPUBATLCS KaK 0COOBIe OTXO/bl. XMMHUUeCKHe CHMBOJIBI TSDKeNbIX MeTanios: Cd = kagmuit, Hg =
pTyTh, Pb = cBuHer.

TT03TOMY HCIO/Ib30BaHHBIE HaTapen/akKyMy/IAaTOPhI CJIEAYEeT CLaBaTh B MyHHULIMIA/IbHBIE TTYHKTHI COOpA OMAacHBIX OTXO/0B.

BcTpoeHHyto 6aTapero Hesb3st pa3bupars [yist yTUIu3aLuu. M3zenvie HeoOX0[UMO MOMHOCTBIO CIaTh B TYHKT TIpreMa ObiBiiieli B
yroTpebIeHNH /IeKTPOHUKH.

MpelI ocTaB/isieM 3a co00¥ IpaBO BHOCUTh U3MEHEHUs B TEKCT, [iW3aiiH U TeXHUUECKKe JJaHHbIe TIPOAIyKTa 6e3 TpejBapUTe/IbHOTO
yBeJ|OM/IeHUsI.
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